
ECATERINA VARGA IN ISTORIOGRAFIA ROMÂNEASCĂ 

de 
GELU NEAMŢU 

Între luptătorii de seamă pentru eliberarea socială a ţărănimii din 
Transilvania, istoriografia românească înregistrează şi figura luminoasă 
a Ecaterinei Varga, o femeie ·de origine maghiară care a jucat timp de 
6 ani rolul de apărător a trei comune de pe domeniul montanistic al 
Zlatnei: Bucium, Abrud şi Cărpiniş. 

Datorită faptului că i-a origanizat şi i-a învăţat pe moţi cum să-şi 
apere drepturile, indemnîndu-i totodată să reziste la abuzuri şi ne­
dreptăţi, Ecaterina Variga şi-a atras ura neîm)păcată a autorităţilor no­
biliare transilvănene care au încercat, şi pînă la urmă au reuşit, să-i 
curme activitatea, aruncind-o în inchisoare. 

Mulţi ani, încă în timpul vieţii, dt şi mai tîrziu, deoarece şi-a trecut 
sub tăcere datele .personale şi condiţia socială, în jurul personalităţii ei 
s-a ţesut o atmosferă de mister. 

Aşa, spre exemplu, în Dicţionarul enciclopedic „Cartea Românească" 1 

la numele Ecaterinei Val'ga se consemna: ,,femeie misterioasă, care pe 'la 
1846-47 a fost un fel de cap al mişcărilor românilor din Munţii Apu­
seni (ai Transilvaniei)". 

Dar, de fapt, această atmosferă a fost alimentată nu numai de infor­
marea lacunară ipe care o aveau despre ea contemporanii, apoi istoricii 
de mai tîrziu, ici şi de -situaţia aproape unică în care o femeie maghiară 
(după unele izvoare chiar nobilă)2 a apărat interesele a numeroşi ţărani 
români aruncaţi în lanţurile iobăgiei. Era o situaţie atît de nefirească 
pentru cunoscătorii relaţiilor din Transilvania, încît nu este de mirare 
că ani de-a rîndu'l s-a perpetuat mitul unei enigmatice „aventuriere". În 
fond, au fost destule per'Sonalităţi ce au activat pe la jumătatea seco­
lului al XIX-lea şi a căror biografie este presărată cu pete albe, dar 
aceasta nu i-a făcut pe istorici să le adauge şi epitetul de „misterioase", 
mai ales că un asemenea c-alificativ nu a fost şi nu este in isipiritul unei 

1 Partea l-a, 193•1, pi. 1926 
2 T 6 t h Z o 1 ta n, Mişcările ţărăneşti din Munţii Apuseni pînă la 1848, Timi­

şoara, 1955, p. 305; Cf. L. Ban y ai, Pe făgaşul tradiţiilor frăţeşti, Bucureşti, 1971, 
p. 56. 
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istoriografii care fie ea veche, fie ea nouă, operează cu date precise, avînd 
deci pretenţia de a se numi ştiinţifică. 

în istoriogirafia românească, Ecaterina V1arga ar fi ocupat un foc des­
tul de modest, dacă în împrejurările dramatice ale arestării ei nu ar fi 
fosL amestecat şi numele unei personalităţi eclesiastice aflată la începu­
tul carierei sale, Yicarul general Andrei Şaguna. Acest fapt, abil manevrat 
de autorităţi şi apoi de unii istorici, a declanşat o rvie polemică între ro­
mâni. transformîndu-se ulterior, chiar într-o armă confesională. S-a ajuns 
pînă la at<1curi de ordin personal, nesesizîndu-se ·în suficientă măsură, 
din păcate, de către nici una dintre părţile aflate în polemică, adevărul, 
atît de simplu şi de evident, că greutatea răspunderii cădea în fond pe 
umerii autorităţilor nobiliare de la Viena şi din Transilvania şi că depla­
sarea întregii răspunderi pe umerii lui Şaguna a constituit, de fapt, l:!1 

rafinat mijloc de a compromite o personalitate de prim rang şi a încerc<1 
astfel dezbinarea mişcării naţionale de eliberare a românilor ardeleni, 
cum se va vedea în cele ,ce urmează. 

P.rin anii 1928, numele Ecaterinei Varga a fost folosit la un moment 
dat, chiar şi de port-drapel al mişcării feministe din România. în fine, 
istoriograf ia noastră nu prea veche, funest patronată de un Mihail Roller, 
înregistra şi nişte texte în care exagerările şi încălcarea adevărului isto­
ric cu privire la Ecaterina Va:rga abundă, lovind grav în interesele na­
ţionale ale istoriografiei româneşti. 

În concluzie, vom găsi între lucrările mai vechi sau mai noi, de sin­
teză şi speciale, publicate la noi, unele care nici măcar n-o menţionează 
pe Ecaterina Varga, iar altele care in schimb ii amplifică nejustificat 
rolul. 

Ipostazele în care Ecaterina Varga a apărut pînă acum în faţa citi­
torului român n-au fost de natură să o prezinte pe apărătoarea moţilor 
intr-o lumină reală obiectivă. Dar, indiferent de modul în care a fost 
ea zugrăvită, titlul acestui articol ne obligă să înfăţişăm ceea ce s-a 
scris despre Ecaterina Varga în istoriografia noastră, cu aprecieri favo­
rabile sau nu, aşa după cum au rămas ele consemnate de-a lungul ani­
lor, oferind desigur, şi explicaţiile de rigoare acolo und~ informaţiile 
sînt f.alse, exagerate ori tendenţioase. 

I. Primele informaţii în limba română despre Ecaterina Varga 
datează de la începutul anului 1847 şi au apărut în Gazeta de Transil­
vania. Se relata aci, că în urma unor „preaînalte rînduie'li", adică ordine, 
vicarul episcopesc Andrei Şaguna, a pornit în 2/14 ianuarie din nou la 
locuitorii cîtorva sate de pe domeniul Zlatnei, pentru a-i determina să-şj 
respecte făgăduielile făcute cu un alt prilej, că-şi vor îndeplini slujbele 
cerute de camera erarială. Redactorul însera în finalul acestei ştiri că: 
,,De la ostenelile d-lui vkar ca bărbat al păcii, aşteptăm numai rezul­
tate mîngăioase şi odihnitoare"3• Şi ,la scurt timp se face cunoscută 
arestarea Ecaterinei Va1,ga, ştirea ,fiind în cea mai mare parte o tradu-

~ Gazeta de Transilvania, X, 1847, nr. 3 
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3 Ecaterina Varga în istoriografia românească 117 

cere du\J)ă ziarul maghiar Erdelyi Hirad6, însoţită însă şi de un scurt 
comentariu, ce aparţine probabil lui G. Bariţiu4 • De remarcat ca m 
această primă ştire în care apare numele Ecaterinei Varga, ,,Catalani"', 
cum o numeau ţăranii români, este considerată deja „faimoasă", ceea 
ce nu apărea însă .şi în textul maghiar\ fapt ce poate indica o atitudine 
de simpatie din partea redacţiei. Oricum, era deci bine cunoscută Eca­
terina între români din moment ce i se acorda acest „titlu". Este demn 
de remarcat că în versiunea românească, Bariţiu nu reţine observaţia 
din ziarul maghiar în care se avansa părerea, că în unele privinţe, 
Ecaterina ar putea fi chiar „vrăjitoare" 1(!). In continuare, mai sînt 
cîteva deosebiri în cuprinsul celor două texte. Aistfel, în Gazetă se spune: 
„Dar în 18 ian[uarie] n[ou], d. subiş1pan Georgie Pogany prin bărbăţia 
sa pusă mîna pe „Catalani", cum îi zicea ţăranii şi mi-o trimise la 
umbră". Textul maghiar ·suna de fapt astfel: ,,In sfîrşit, în 18 a lunii 
[curente] s-a reuşit prinderea Ecaterinei Varga aici în loc, la Bucium 
[-Izbita], fără cea mai mică forţă, cu un procedeu bine calculat şi în­
drăzneţ. Rolul principal în această arestare îi revine bravului vicecomi­
te Pog<iny Gyorgy .. . " [subl. ns. - G. N.]. 

în varianta românească a ştirii, Bariţiu îşi exprimă în încheiere 
gîndul că românilor acum le-ar strica şi cea mai neînsemnată mişcare 
cu caracter de tulburare politică. ,,Nu faptele nesupunerii, ci o treptată 
cultivare şi deşteptare a oamenilor noştri este calea către fericire şi 
către cîştigarea unei oareşcare însemnătăţi". 

în treacăt fie zis, pe baza acestui 1pasaj, destul de obişnuit pentru 
presa românească de dinaintea revoluţiei, i s-a ,adus lui Bariţiu învinui­
rea de a fi „impotriva răscoale'lor"6 • Paradoxal, cîteva r,înduri mai jos. 
acelaşi autor, explică însă foarte convingător că de fapt gazetele româ­
neşti îndurau o dublă cenzură şi că publicarea chiar a unei simple pe­
tiţii putea fi considerată un atac împotriva legilor, iar orice manifestare 
de simpatie pentru iobagi putea fi interpretată ca o provocare la răs­
coală7. Adăugind la acestea şi faptul că gazete româneşti erau amenin­
ţate în orice moment de desfiinţare, în ce mod şi-ar mai fi putut arăta 
colaboratorii Gazetei, or chiar Bariţiu, simpatia faţă de mişcările ţără­
neşti, simpatie care nu va mai fi disimulată după revoluţiei? Şi chiar 
despre o asemenea situaţie vorbeşte şi David Prodan atunci cînd vedea 
în pasajul citat mai sus, atribuit :lui Bariţiu, doar opinii exprimate la 
lumină, sub vigilenţa cenzurii. Adevăratele opinii ,pot diferi - şi oîte 
nu s-au exprimat de loc? Era firesc deci, ca opiniile revoluţionare să se 
,,refugieze în subversiv"8 • 

Am amintit această ·situaţie deoarece, chiar dacă nu e identică, ni se 
pare pe undeva similară cu situaţia lui Şaguna. El este nevoit să exe-

~ Ibidem, 1847, nr. 5, p. 18 
5 Erdelyi Hirad6, 1847, p. 216 
G V. C he r c st P şi u, Adunarea naţională de la Blaj, Bucureşti, 1966. p. 148 
7 Ibidem, p. 149 
8 D. Pro da n, Supplcx libellus valachorum, Bucureşti. HJ67, p. 294 
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cute un ordin i(vezi scrisoarea lui Teleki din 14 nov. 1846)', în momentul 
dnd c1utorităţile feudale nobiliare din Transilvania erau .atotputernice 
(în c1devcîralul sens al cuvîntului), dar este gata să servească revoluţia 
românească atunci cînd are posibilitatea de a opta. Cîte personalităţi 
marcante (şi nu numai de ale românilor) n-au acţionat în contra con­
ştiinţei lor sub regimuri absolutiste ori dictatoriale, de-a lungul istoriei? 
Şi apoi „răpirea", aşa-zisul act de forţă al vicarului Şaguna, este de 
fapt o legendă, un mit, asupra 1căruia vom insista mai mult {deoarece 
în jurul acestuia s-a dus o lungă, şi sterilă polemică). 

Revenind la cele dintîi informaţii în limba română de'spre Ecaterina 
Varga menţionăm că în literatura de specialitate nu s-a semnalat pînă 
acum textul apărut în Albina Românească9 de la la5i care o făcea cu­
noscută pe „faimoasa" Ecaterina şi cititorilor moldoveni. Textul este 
tot o traducere, de data aceasta, din Mult es Jelen [Prezent şi viitor]. 
De remarcat faptul că Ecaterina Varga este prezentată aici ca fiind 
româncă,(!). 

II. După revoluţie veni absolutismul, apoi regimul liberal, în fine, 
la 1867 dualismul, dar au trebuit să mai treacă încă mulţi ani pînă cind 
în istoriografia românească să se vorbească mai detaliat despre &ate­
rina Varga ca despre o per1sonalitate ce a avut un ml în mişcările ţă­
răneşti de dinaintea anului 1848. 

Unul dintre cei mai îndreptăţiţi a scrie despre evenimentele din 
Munţii Apuseni, de care se ,leagă activitatea Ecaterinei Variga, ar fi fost 
mitropolitul greco-catolic de la Blaj, A'lexandru StePCa Şuluţiu {pe atunci 
vicar al Sălajului), care a redactat Istoria Horii şi a poporului românesc 
din Munţii Apuseni ai Ardealului10 (1860), rămasă in manuscris. Lucra­
rea dispune de o bogată documentare pentru acea vreme şi este scrisă 
cu multă căldură şi înţelegere faţă de românii din Transilvania. Descrie 
in culori vii şi cu mul tă consternare cruzimi'le trupelor imperiale în 
execuţie militară din Munţii Apuseni la 1837. De aid, trece firul eve­
nimentelor direct la izbucnirea revoluţiei din 1848, ignorînd cu bună 

9 Albina Românească, (laşi), XIX, 1847, nr. 13, p. 50. Sub titlul „Austria", se 
spune: ,.O româncă trage acum în Ungaria luarea aminte publică, despre care ra­
portează gazeta Mult es Jelen următoarele: Katrina Varga care încă la 1840 se arată 
în satul Bucium, din comitatul ALbei de Jos, au declarat că era Doica M. S. lmpă­
ratului şi că ar fi de Pronie trimeasă spre a uşura pe lă·cuitorii satului de sarcina 
angariilor. Prin uneltlirile ei, ea se făcu un feliu de tribun de popor; i se nimeri de 
a trage toată simpatia satului cătră sine, carile prin urmarea sa depărtă de la în­
datoririle către proprietari şi trasă pînă şi pe preoţime, ea ajunsă la aşa grad incit 
toată împrejurimea i era cu respect supusă, şi a ei iscălitură; Katrina Varga sau 
tot Buciumul, era mai puternică decit ori ce poruncă a dregătorilor. Văzînd apoi că 
a ci dregere ar putea fi vătămătoare liniştei publice, mai ales într-o epohă unde se 
tratează despre îndatoririle sătenilor cătră proprietari, şi prepuind că arestuirea în 
public ale acestei femei putea aduce chiar şi o turburare, s-au pus la cale, prin o 
stratagimă bine nemerită a se prinde astă Femeie-Bărbat care s-au şi plinit în 
6/8 ianuarie, aşezindu-se ea la închisoarea din Enied unde aşteaptă hotărîrro soartei 
sale". 

10 Biblioteca Filialei Cluj-Napoca, Manuscrise, P. 58; Cf. Istoria Munţilor ..-1pu­
seni, Bibl. Acad. R.S.R., Ms. rom. 980, f. 221-346. 
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ştiinţă, credem noi, mişcarea din 1840-1847. Aceasta se poate explica 
numai prin faptul că fiind amestecat şi numele lui Andrei Şaguna în 
mişcarea re~pectivă, şi nefiindu-i clar rolul acestuia, ori tocmai fiindcă 
i-a fost, a evitat să se pronunţe pentru a nu provoca el o dispută confe­
sională. Şuluţiu şi Şaguna erau totuşi capii ,celor două ,confesiuni nle 
,..,.,mânilor, iar Şaguna, pe lingă această înaltă funcţie edesiastică, deve­
nise şi una dintre cele nrni de vază personalităţi politice ale mişcării 
naţionale a românilor din Transilvania. 

în sfîrşit, după 30 de ani de la evenimentele din Munţii Apuseni, 
Simion Balint publică în Transilvania 11 cîteva pagini memori~llistice pri­
vind mişcarea de la 1837 şi de la 1847. Paginile referiloare la aceste 
evenimente intră neschimbate şi în întregime în volumul I nl cărţii lui 
G. Bariţiu, Părţi alese din istoria Transilvaniei 12• 

Simion Balint descrie şi el barbariile comise cu ocazia execuţiei mi­
litare din vara anului 11837 şi este cît se poate de semnifiicativ că la 
această execuţie militară a luat parte ca jude nobiliar (szolgabir6), şi 
Tuvissy G., acelaşi care a luat parte ·şi la arestarea Eaterinei Varga. 

înfăţişează strădaniile acestei femei „agere şi elocvente" ,pentru 
c1părarea moţilor. Arată cum de la comitat veneau oroine peste ordine 
către judele nobiliar şi judele primar pentru a o prinde, însă încercările 
făcute n-au avut succes. Situaţia a durat pînă în 1847. Descrie apoi 
dramatica „răpire" a Ecaterinei, dar în care, aşa dUJpă cum constată 
N. Popea şi mai tîrziu istoricul S. Dragomir, după 30 de ani, amănun­
tele s-au şters din memoria lui S. Balint, fădnd loc elementului legen­
dar13. Cu spiritul său istoric atît de pătrunzător, S. Dragomir în'Clina să 
considere corect raportul lui Şaguna, dar nu cunoştea pe atunci faptul 
că acel raport era conformat tocmai de însemnările autabiografke ale 
Ecaterinei Varga. 

în fine, S. Ba'lint mai relatează că în procesul lor, ,cele trei comune 
nu se sprijineau doar pe Ecaterina Va:nga, ci, în anul 1846, au încheiat 
şi un contract cu avocatul Alexandru Bohăţel ca ·să poarte procesul. Al. 
Bohăţeil, pentru a le apăra interesele moţHor, a mers şi el La Viena, 'în 
faţa împăratului Ferdinand, însoţit de doi delegaţi ai comunelor împro­
cesuate. Deplasarea sa făcîndu-se în martie 1847, după arestarea Eca­
terinei Varga, se pare că el a intervenit şi ,pentru eliberarea acesteia14. 

La scurt timp după articolul lui S. Balint va apare O lacrimă fier­
binte a lui Iosif Sterca Şuluţiu, continuată cu Memoriul său, apoi, în 
1879, Biografia lui Şaguna scrisă de N. Popea şi în 1889 Memorialul lui 
Şaguna de acelaşi autor. 

11 Transilvania, IX, 1876, nr. 2, p. 13-16. Scurtă descriere a unor evenimente 
întîmplate în munţii apuseni ai Transilvaniei, cu comunele Bucium, Abrud Sat şi 
Cărpiniş, începute în a. 1837 în luna lui iuliu şi continuate pînă în 1847. 

12 P. 652-661. 
13 S. Drag om i r, Studii şi documente privitoare la revoluţia românilor din 

Transilvania în anii 1848-49, V, p. 86. 
14 Transilvania, loc. cit.; Cf. T 6 t h Z o 1 ta n, op. cit., p. 325. 
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Odată cu aceste scrieri în care Ecaterina Varga ocupa un loc mai 

mult sau mai puţin însemnat, va ,începe o ,polemică ce va dura mai mulţi 
ani. De fapt, prin această polemică va ajunge Ecaterina Varga cunos­
c.:ută mai bine în afara Munţilor Apuseni. Cu toate acestea, nici vechea 
i>storiografie românească, nici cea nouă nu i-a consacrat Ecaterinei Varga 
pînă acum vreo lucrare monografică, deşi nu au lipsit voci care să o 
solicite. Reproducînd în Viaţa un fragment dintr-o conferinţă a lui B. Şt. 
Delavrancea, ţinută în 1894, despre drepturile şi răscoalele poporului ro­
mân din Transilvania, Al. Vlahuţă îi c:ere acestuia să scrie biografia 
Ecaterinei Var:ga, a lui Avram Iancu şi a tribunilor săi15 • 

III. Nici documente despre viaţa şi activitatea Ecaterinei Varga nu 
s-au publicat prea multe. N. Popea, în Memorial16 va da la lumină 28 de 
documente care se referă însă şi la prima misiune de împăciuire a lui 
Şaguna în Munţii Apuseni, cuprinzînd cîteva scrisori oficiale ale guver­
nutorului Transilvaniei, Teleki J6zsef şi ale cancelarului aulic Jo'Sika 
S;:imuel. 

Pe baza acestor documente, începuse N. Popea în biografia lui Şa­
guna să rectifice une'le afirmaţii eronate ale lui Balint şi apoi ale lui 
Iosif St. Şuluţiu. 

Alte documente privind pe Ecaterina Varga au mai fost publicate 
mai tîrziu, în Jimba maghiară, de către arhivistul Kiss Andras1i. Menţio­
năm aici şi cele cîteva chitanţe ,publicate în 1951 sub titlul: Noi docu­
mente în legătură cu arestarea Ecaterinei Varga 18• Chitanţele constituie 
confirmările plăţilor legate de cheltuielile de deplasare care au avut loc 
cu ocazia arestării Ecaterinei Varga. Una dintre ele, este de-a dreptul 
surprinzătoare şi cu toate acestea a trecut neobservată de către cei ce 
uu scris despre Ecaterina după 1951. Este vorba de chitanţa de primire 
a 40 monede de argint de către Pogany Gyorgy, care, aşa după cum apre­
cia Erdelyi Hirad6, a avut rolul principal în această arestare, aceşti 
bani fiind încasaţi de la vicejudele din Bucium, Nicolae David, pe baza 
or:dinelor superioare „pentru deplasarea ce-am făcut-o timp de opt zile 
la Bucium pentru îndepărtarea Caterinei Varga" 19• Chitanţa este intere­
santă nu atît pentru suma substanţială primită de Pogany, cit mai ales 
pentru faptul că ea a fost ridicată în ziua arestării (18 ianuarie 1847!). 
Acest fapt, neconsemnat pînă acum în vreo lucrare despre Ecaterina. 
vine să confirme atît raportul lui Şaguna din 20 ianuarie 1847, cit şi 
însemnările autobiografice ale Ecaterinei Varga, care infirmă totodată 
aserţiunile ulterioare cu pri\·ire la o răpire fulgerătoare. 

"' V. Nete a, Pe drumul unităţii naţionale, Bucureşti, 1975, p. 199. 
ii; N. Popea. Memorialul arhiepiscopului şi Mitropolitului Andrei baron de 

Şaguna sau luptele naţionale-politice ale românilor, 1846-1873, I, Sibiu, 1889, 
p. 9-34. 

17 Korunlc, I, 1957, nr. 12, p. 1638-1642. 
18 Studii, Revistă de istorie şi filozofie, an, 4. I, 1951, p. 223-227. 
19 Ibidem, p. 224. 
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Textul ce însoţeşte cele 5 chitanţe (semnat V.V.) nu comentează 
această împrejurare decît prin ,,'lăcomie"; în rest, el nu are valoare ştiin­
ţifică. 

IV. La 1877, scrierea cu caracter memorialistic a lui Iosif Sterca 
Şuluţiu, O lacrimă fierbinte, tratează pe scurt situaţia din Munţii Apu­
seni şi rolul Ecaterinei Varga. După ce dă o relatare succintă a misiunii 
de împăciuire la care partici1pa Şaguna, atribuie şi el iniţiativa arestă-rii 
Ecaterinei autorităţilor nobiliare, spun:înd: ,,Aşiu dară. spre a o potea 
aresta, auctoritatea veni la ideea unui plan strategic". ln acest prim vo­
hun, Şuluţiu nu se declară încă pe faţă duşman al lui Şaguna; deşi nu 
accentuează faptul că Şaguna a participat la această misiune din ordin, 
subliniază totuşi „resemnarea" de care a trebuit să dea dovadă vicarul. 

lnainte de a trece l,a memorialistica polemică a lui Iosif St. Şuluţiu, 
trebuie să amintim şi cele cîteva cuvinte de simpatie pe care I. Ciuri­
leanu le rosteşte despre Ecaterina Varga. A fost o „bravă femeie", spune 
fostul tribun al lui Avram Iancu, care „In mijlocul acestui popor viteaz" 
l-a îndemnat să nu renunţe l,a drepturile sale. Scena arestării Ecateri­
nei este însă schematică 'Şi se vede că nu a avut informaţii înafara ce­
lor publicate de S. Balint. In concluzie, apreciază Ciurileanu, Ecaterina 
Varga a jucat şi ea un rol însemnat în pregătirea spiritelor ,pentru re­
voluţie20. 

Observaţiile critice formulate de N. Popea în biografia lui Şaguna 
nu au fost făcute de fapt cu scopul de a dec'lanşa o polemică, ci erau 
aprecieri moderate, făcute cu mult simţ ştiinţific. El arată că cei ce au 
scris despre Şaguna şi Ecaterina Varga, nu au încercat !.Să pătrundă mai 
adînc în miezul acestei probleme ipolitice, rămînînd la nivelul obişnuit 
al întîmplărilor de fiecare zi21• După ce Popea acceptă că fo linii gene­
rale Balint scrie „destul de bine", totuşi din pricina timpului scurs, unele 
fapte „nu se descriu întocmai după starea lucrului•'22 • 

În versiunea lui S. Balint textul sună astfel: ,,Eşind din biserică, 
[Şaguna - n.n. G.N.] îi 1întrefbă cum stau cu procesul cu Fiscul. Oame­
nii spun, că procesul cur,ge. AJpoi cere să vadă documentul care fiind 
la Ecaterina Varga, poporul o îndeamnă pe Ecaterina Varga să meargă 
la Şaguna să-i sipuie. Doamna se apropie cu încetul, pînă dinaintea por­
ţii parohului Suciu, unde liîngă o sanie cu patru cai stătea vkariul Şia­
guna şi vice comitele Pogany Gyuri. Apropiindu-se doamna Var,ga Ca­
tarina de sanie, vicariul schimbă cu dînsa 3-4 ,cuvente în limba ma­
ghiară, după aceea îi zice să se suie în sanie. Dînsa nu voia. Atunci o 
apucă şi o aruncă în sanie. Se aruncă şi vicariul cu vice 'comitele, şi 
fiind caii prinşi, strigară: Hajcsad Iantsi (Mină Ioane). Atunci cei patru 
cai sirepi, numai sbura pe ,calea cea de sanie e,ară poporul care sta cam 

20 I o an Ciur i Ie anu, Fragmente istorice din anii 1848-49, Bucureşti, 1887, 
p. 3-13. 

21 N. Pop a, Arhiepiscopul şi metropolitul Andrei baron de Şaguna, Sibiu, 
1879, p. 191. 

22 Ibidem, p. 194. 
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în depărtare cam de 100 de paşi încremeni şi sta uimit, şi numai doi 
tineri strigară: Nu lăsaţi bată-vă Dumnezeu, că iată, duce pe doamna 
noastră. Îns:1 sunia nu se mai vedea, căci trecu ca fulgerul către Zlatna, 
unde şi sosiră în aceeaşi zi de timpuriu"~:i. 

Descrierea lui Iosif Sterca Şuluţiu din 1877 este sensibi,l diferită: 
„Sosind el acolo, [Şaguna la Isbita - n.n. G.N.], poporul i-a făcut 

loc. Intrînd în beserică, s-a făcut sgomot, ,căci toţi îşi îndreptară privi­
rile într-acolo, întrebînd unii pe alţii, că cine sunt acei străini. Au nu 
vedeţi răspunseră unii, că acela cu sînta cruce pe peptu e v1ădicul nos­
tru. După ce eşiră oamenii din beserică, vicarul general schimbă cîteva 
vorbe ,cu oamenii apoi şi cu Catarina Varga, care se afla de faţă, apoi 
o luă de braţ. Atunci poporul începu să zi'Că: ,,Uită-uită, vlădica nostru 
a dat în vorbe cu doamna noastră! Uite-uite, au luat-o de braţiă! Auzi 
ce-i zice, ,,poftiţi doamnă în sania mea, mergem cu toţii la părintele; 
va fi timpul prînzului, poftim". Doamna după puţină rezistenţă s-a pus 
în sania cu 4 cai şi a plecat, după ea vicecomitele cu altă sanie, apoi 
tatăl meu şi fratele meu Dionisie, pe cari anume i-a poftit păr. Şiaguna 
ca să-l însoţiască în acel voiagiu, •cărora numai atunci li-a des~operit 
planul ce-l avea cu Catarina Var,ga, cîrud era să plece săniile din lsbita 
îndărăpt către Aburd, va 1să zică, dnd au eşit din biserică. Poporul au 
aplaudat, s-a dat la o parte, a făcut loc. - Măi! dară săniile merg ca 
fulgerul, au trecut de ca1sa părintelui. Uitaţi-vă oameni buni, doamna 
noastră s-a redi'Cat IÎn sanie, vrea să sară afară, vlădica o ţine încleştată. 
Auziţi cît a strigat: ,,Nu mă lăsaţi fraţilor!" Trădare! în momentul acela 
a resunat din mii de guri trădare! trădare! [Erau maximum 700 - n.n. 
G.N.]. Era o confuziune cumplită, unii au fugit după arme, alţii după 
călăriile lor, alţii pe jos s-au aruncat după sanie, dară toate în deşert, 
căci saniile s-au dus ca fulgerul, iară poporul a rămas uimit, părea că 
s-ar fi deşteptat dintr-un vi 1s"24. 

în chestiunea cheie, disputată, arestarea &aterinei Varga, N. Po­
pea, pe baza raportului soris de Şaguna .a treia zi de 1a eveniment arată 
că ,, ... încît pentru prinderea femeiei Varga Catarina, apoi iarăşi se 
vede a fi indus d-sa în eroare, •căci nu afară, ci în biserică vorbi el, Şa­
guna, cu numita femeie, după cuvîntarea ce o ţinuse poporului, şi iarăşi 
nu el, cum zke d. Balinth, ci doi inşi, vicecomitele şi judele procesua'l 
(szolgabiro) au scos pre Varga Catarina din biserică şi o au dus la sa­
nie"25. Faptul că la o simplă apostrofare a 1lui Şaguna, Siimeon Ţandră 
Pitac renunţă să mai oprească sania, este interpretat de Popea ca fiind 
o dovadă de „mare încredere la popor". 

Prestigiul şi .... l cîşUgase - spune Popea - prin cuvîntările şi exipli­
caţiile ce 'le dăduse despre procesul lor, precum ,şi pentru asigurarea, 
că el va face tot ce-i va fi posibil ,pentru a-i ajuta la proces. Şaguna 
îi mai asiigura că va obţine mai multe de la regim pentru ei decit această 

ia S. B a I i n t, op. cit., p. 16. 
24 I os i f Ş t. Ş u Iuţi u, O lacrimă fierbinte, p. 43-44. 
i 5 N. Popea, Arhiepiscopul şi metropolitul .. . , p. 194. 
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femeie ce ar putea aduce pe capul lor execuţia militară, care i-ar „ne­
noroci şi ruina ,pentru toată viaţa 1or"26 • 

Asupra pericolului execuţiei militare, A. Şaguna i-a a\·ertizat încă 
din prima sa călătorie în Munţii Apuseni, cînd numeroşi ţărani accep­
taseră să reia efectuarea slujbelor. Despre această primă călătorie a lui 
Şaguna în munţi, Grigore Mihali, pe atunci preot în Zlatna, îi împ[1r­
tăşeşte cîteva impresii lui George Bariţiu: ,,Adecă acestaşi, umblînd în 
zilele trecute aici la Bucium, pe unii i-au îndulcit cu vorbe bune, pe 
alţii i-c.1u înfricoşat ,cu asprimea. Apoi nu !SÎnt cari să-şi bată mult capul 
cu lucruri publice, dacă a lor cele private le merg binişor"2 î. 

Argumentul execuţiei militare tră,gea 1desigur mult în cumpana, 
avînd în vedere că amintirea a ceea ce s-a petrecut în 1837 era încă 
proaspătă. 

Sw~pidunea care a planat multă vreme asupra lui Şaguna că ar fi 
ademenit-o pe Ecaterina cu vorbe bune să se apropie de sanie28 nu are 
temei real, deoarece atunci cînd Şaguna consemnează în raportul său că 
a aflat de bine a lăsa să ·se dtească de către vicecomitele Pogany man­
datul lui Teleky, guvernatoTul Transilvaniei, din 14 noiembrie 1846, în­
sem:rn de fapt citirea mandatului de arestare. El le spune deschis, ,,ver­
de", ţăranilor adunaţi, că E)caterina Varga va fi luată, pentru a fi tri­
misă în patria ei (se credea că este din Ungaria). 

în ceea ce priveşte pretinsul act de forţă a lui Şaguna de a o prinde 
şi arunca ffn sanie pe Ecaterina VaTga, nici aceasta nu corespunde rea­
lităţii. Raportul lui Şaguna, 'înregistrează astfel acest moment: ,, ... am 
luat cu mine din biserică ,pre revoltătoare ducînd-'O de braţ domnii vice­
comite şi jude procesual, şi aşa urmîndu-mi mie cu ceilalţi ,preoţi şi 
oficiali camerali, fără de a fi :contrazis [de] un suiflet de om pentru că 
toţi au fost sunprinşi şi în clar, faţă de lucrurile acestei muie'I'i. Şi aşa 
suindu-mă de-a dreptul rîn sania mea, am luat lingă mine pre domnul 
vicecomite şi pe Varga Catarina şi numai atunci s-a auzit o voce două 
din popor: nu lăsăm ,să ni se ducă muierea ... " 29 • 

Pentru aceia care ar ,avea -rezerve faţă de veridicitatea raportului 
lui Şaiguna30 , reproducem mai jos, prOIJ)Tia mărturie a Ecaterinei Varga: 
„Dar pentru că din cauza mulţimii domnul vicar - episcopal nu m-a 
putut aduce de mînă, luînd-o înainte, a spus să-i urmez persoana. Ast-

26 Ibidem, p. 195. 
~

7 George Bariţ şi contemporanii săi, III, Bucureşti, 1976, p. 88. 
28 S. D r a g o mi r, Studii şi documente privitoare la revoluţia românilor din 

Transilvania în anii 1848-49, V, Cluj, 1946, p. 86. 
"

9 N. Popea, Arhiepiscopul şi metropolitul .. . , p. 201. 
30 ln 1955, istoricul maghiar T6th Zoltăn, îşi exprima şi el îndoielile, în cartc;i 

sa, Mişcările din Munţii Apuseni pînă la 1848, la pagina 317: ,,După relatările lui 
[S. B~lint - _n.n.ţ, î~tîJnir-ea dintr~ Şagu~-a ~i Ecaterina a a,vut loc în faţa casei 
paro~1a)~, nu m b1s~n;!a. _Şa~~na. afiŢmă ca pnnderea ei s-ar fi petrecut în mijlocul 
f:1Ulţ1m11 ad_unate, far~ ~a ~1 mh!111p11!at :'reo rezistenţă. Fireşte, e1 căuta să-şi pre­
z11~.te rolul mtr-c:i l~mma cit mai placuta autorităţilor. Este mult mai probabil că 
prinderea Ecaterme1 Varga s-a făcut aşa cum arăta Balint". 
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fel spectubilii domni vicecomite şi judele nobiliar ieşind din biserică, 
m-au dus la sălaşul lor, iar de acolo luîndu-mă în sania lor, m~au dus 
prima dată la Zlatna, de acolo 'la Ighiu, iar de la Ighiu în temniţa de 
la Aiud iŞi de atunci sint in acest loc sinistru" (Aiud, 4 februarie 1847)31

• 

Semnificativă este şi însemnarea Ecaterinei, în care aceasta recu­
noaşte că i s-a 'Citit ordinul superior de arestare, ceea ce a determinat-o 
să încerce a părăsi bi1serica, dar, adaugă ea, vicarul „m-a împiedecat. 
sornindu-mă să-l urmez; de acolo am fost dusă la casa preotului din 
[Bucium-]Izbita, iar aipoi aci, la Aiud"32• 

Iată deci dovada cea mai clară că raportul lui Şaguna a fost întoc­
mit foarte exact. Astfel se şi explică cum a -reuşit Pogany Gyorgy să 
ridice banii de 'la Nkolae David, tocmai în ziua arestării Ecaterinei33, 
precum şi faptul că de la biserică E. Varga şi cu cei eare o însoţeau au 
poposit în casa preotului din [Bucium] Izbita. 

Aici ar fi locul ,să rememorăm pe scurt şi modul în care a ajuns 
Şaguna să ia parte la o misiune atît de ingrată. Faptele stau astfel: în 
audienţă la baronul J6sika Samuel, cancelarul aulic al Transilvaniei la 
Viena, unde Şaguna s-a dus să prezinte mulţumiri monarhului pentru 
numirea sa ca vicar general al eparhiei vacante ardelene, acesta i-a ce­
rut să caute a-şi aduce la supunere şi ascultare pe noii săi enoriaşi din 
Munţii Apuseni, deoarece în caz contrar ,, ... va trimite asupra lor exe­
cuţiune militară, care ar trage triste urmări după sine"34 • în fine, prin 
scrisoarea guvernatorului Transilvaniei, groful Teleki J6zsef, din 14 no­
iembrie 184,6, care era de faipt şi mandatul de arestare, acesta îl „so­
mează" pe Şaguna a-i lămuri ipe ţăranii din cele trei comune cunos­
cute să o predea pe Ecaterina Varga autorităţilor civile3;;_ 

Aici, cei mai mulţi autori folosesc tot soiul de eufemisme: ,,Şaguna 
a fost invitat"36, ,,J6sika îi dă mandat"37 etc. Nimeni nu a sesizat însă 
presiunea la care a fost supus Andrei Şaguna. Şi în condiţiile Transil­
vaniei feudale la 1847, pentru cine cunoaşte cum erau priviţi românii, 
fie laici, fie din cinuri bisericeşti, este de neînchipuit ca un proaspăt nu­
mit vicar român să refuze a lua parte la o mi1siune impusă de cancet,­
rul J 6sika, ori de groful Teleki. Vicarul ,general era în ul Urnă analiza 
un executant ca oricare a'lt funcţionar al Guberniului Tmnsilvaniei. Nu 
primesc episcopii Lemeni şi Şaguna, la 1848, ordine din partea Guber­
niului, în care sînt „somaţi" să liniştească ţăranii români şi să interzică 
preoţilor să participe la adunările revoluţionare româneşti?38 

31 Kiss Andras, op. cit., p. 1641-1642. Originalul în limba maghiară (Arhi­
vele Statului Cluj-Napoca, Fond Direcţia minieră, an 1851, nr. 3-142, ad. 4. Tr<iclu­
cerea lui Kiss Andra.s). 

3< Kiss An d ras, Szelid t:allatas, în Utunk, XXXII. 197î, nr. 35. p. 5. 
33 Studii. Revistă de istorie şi filozofie, II, 1951, p. 224. 
H N. Popea, Memorialul arhiepiscopului şi metropolitului .. . , p. 8. 
35 Ibidem, p. 19. 
JG T 6 t h Z o 1 ta n. op. cit., p. 307. 
37 V. Chere st e şi u, op. cit., p. 146. 
38 Ret•oluţia din 1848-49 în Transilvania, vol. II, cioc., nr. 3, (în manuscri:.). 
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Fără îndoială că participarea sa la arestarea Ecaterinei nu era de­
loc vrednică de laudă i(cum ,spunea şi I. Lupaş), deşi el a încercat să 
evite o represiune sîngeroasă şi nimicitoare pentru ţăranii români, dar 
de aici şi pînă la a afirma că Şaguna a „primit cu bucurie" o asemenea 
misiune, cum insinuează Iosif St. Şuluţiu, este deja o atitudine de rea 
credinţă pe care, de altfel, o va condamna şi G. Bariţiu în po'lemica de 
mai tîrziu. 

Desigur, ar fi fost o ca'le de a nu lua 1parle la această acţiune, dacă 
Şaguna ar fi refuzat-o pur işi ·simplu, dar cum va spune atît de pL:istic 
Bariţiu în Istoria sa, între atîţia aspiranţi la scaunul episcopesc, s-ar 
fi găsit pînă la urmă cineva să o facă . .,Ce e drept, aceasta nicidecum 
nu era vreo misiune honorifică - mai od,rngă Bariţiu - dară prin cîte 
umiliri nu trecuseră pînă atunci prelaţii bisericii răsăritene" 3 !i_ 

Nu avem dreptul. în cazul în care respectăm obiectivitatea, să ne­
glijăm nici justificările aduse de A. Şaguna, mai ales atunci cînd am 
putut constata că mărturiile sale corespund realităţii existente. El a 
recunoscut că această misiune a fost o grea problemă pentru el, prici­
nuindu-i multe griji şi necazuri. Şi-a exprimat apoi şi convingerea, nu 
lipsită de previziune, că „multe ,se vor mai scrie şi vorbi şi în viitor în 
uceastă afacere", dar el se simte liniştit în conştiinţa sa. N-a putut lu­
cra altfel, deoarece după calculele sale, dacă n-ar fi intervenit şi el în 
această cauză de mare însemnătate „avea desigur să urmeze o catas­
trofă, poate chiar o revoltă din cele mai înfricoşate şi mai nenorocoase 
pentru poporul nostru din munţi, şi poate chiar pentru naţia noastră 
întreagă ... "40 . Şi 'În comp1etarea acestei idei, biograful său întreabă 
ce ar fi făcut moţii, dacă ar fi fost loviţi de o execuţie mi'litară, mai 
îngrozitoare decît cea din 1837. ,,Mai avut-ar fi moţii voe şi curaj să se 
ridice şi să se pună în frunte, şi Iancu să-i provoace la luptă?" Slăbirea 
moţilor la 1847, ar fi avut rezultate negative generale pentru revoluţia 
românilor din Transilvania în 1848, sugerează N. Popea41 • Faptul că s-a 
ocolit o represiune aspră, o spunea clar şi G. Bariţiu, arătîn'd că prin 
intervenţia lui Ş.aguna s-a evitat, dacă nu chiar o „horiadă sîngeroasă"42 , 
in tot cazul, cruzimi asemănătoare celor din 1837. Că o pustiitoare re­
presiune ar fi avut 'loc o ,spun cu toată seriozitatea însăşi autorităţile 
camerale încă la 5 februarie 1845. Îndemnînd autorităţile politice să o 
aresteze pe Ecaterina ,se declară că localităţile respective, sînt impinse 
in caz că nu se iau mă1suri ,,,în mod necesar spre o nouă represiune rni­
lit::iră, care ar 'Însemna distrugerea lor totală"43 • 

Privindu-se mai des doaT o anumită faţă a lucrurilor, s-a trecut 
sub tăcere faptul ,că in dhi,ar raportul său din 20 ianuarie 1847, Şaguna, 
respectîndu-şi 1promi,siunile făcute sătenilor, so'licită guvernatorului Te-

39 G. Bari ţiu, Părţi alese din istoria Transilvaniei ... , I, p. 664. 
40 N. Popea, Memorialul ... , p. 34. 
41 Ibidem, p. 36. 
t2 G. B ari ţi u, op. cit., I, p. 662. 
43 T 6 t h Z ol t â n, op. cit., p. 293. 
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leky, ca prin inifluenţa însemnată pe care o avea să ia măsuri pentru 
înlesnirea vieţii moţilor şi să mijlocească „dezlegarea cauzei de sub în­
trebare a colonilor fiscali, ca şi poporul să vază şi ·să cunoască şi în 
fapt urmările cele 6a'lutare ale ascultărei sa'le .şi ale purtărei amăsurat 
legilor ... " 44 • 

Cea de-a doua intervenţie a lui A. Şaguna în favorul moţilor n-a 
fost pomenită niciodată ca un efect al întîmplărilor din munţi de la 
1847. Aceasta a avut loc în 1848, după venirea sa de la Innsbruck, în 
timpul popasului pe care l-a făcut la Pesta, împreună cu Cipariu, Dunca, 
Bran, lghianu şi Dimitrie Moldovan. Acolo, a intervenit cu deosebire 
(alături de ceilalţi) pentru eliberarea „muntenilor noştri 'de sub trata­
mentul ilegal al amploiaţilor camerali". La această acţiune a participat 
şi avocatul Petru Dobra, care se afla şi el la Pesta, trimis „din par­
tea muntenilor noştri ,(din Munţii Apuseni) spre apărarea 1lor"45 • Iată 
aşadar, cum nobila cauză pentru care a luptat Ecaterina Varga a fost 
preluată în timpul revoluţiei de către o altă personalitate puternică, de 
Petru Dobra. In fine, un alt aspect important - credem noi - a mult 
disputatei sale ,partidpări la arestarea Ecaterinei, ignorat în bună parte 
de istoriografia noastră, este preţuirea sa faţă de Ecaterina Varga, ex­
primată public, ,precum şi faptul că, deşi a încercat să-şi justifice par­
ticiparea, n-a considerat-o totuşi, în 6ine, ca pe un merit. Vestejind 
îmbuibarea şi laşitatea fostului regim feudal nobi'liar maghiar al Tran­
silvaniei, la dieta românească de la Sibiu din 1863, Andrei Şaguna spu­
nea: ,, ... aristocraţia [cu) cît a fost mai bogată, şi cu cît a avut iobagi 
mai mulţi, cu atJît au fm,t cu frică mai mare şi cu atit trebuia să ţină 
în ţară cătane mai multe, că ştia că iobagii nu le fac lor servicie feu­
dale după o convingere morală"; arată apoi ,situaţia „confuză" în care 
i-au ţinut ani în şi-r autorităţile pe munteni, şi privind ironic faptul că 
el ca preot a fost trimi1s 6ă facă „rîrudul cel bun" pentru prestaţiile f eu­
dale, adaugă: ,,şi ce e mai mult, au fost în mij'locul lor o femeie un­
guroaică (Catherina Warga) care a avut o mai mare putere decit tot 
comita tul Albei inferioare şi dedt tot oficiolatul cameral ... " ... .,Nici 
comitatul, nici oficiolatul n-a ,putut prinde rpre muierea aceasta" 46 • 

Vorbind în public despre Ecaterina şi pe tonu'l unei preţuiri intrin­
seci a tăriei sale morale, exprimă, credem, consideraţie şi atestă faptul 
că ,Şaguna a intuit acum la 1863 poziţia justă de pe care a luptat Ecate­
rina pentru drepturile moţilor, şi că ţinea să i se cunoa'Scă această pă­
rere. Din participarea la arestarea Ecaterinei, el n-a dorit să-şi facă în 
nici-un fel vre-un merit, foipt confirmat de către Ilie Măcelariu într-o 
scrisoare către G. Bariţiu, unde nota următoarele: ,,După sinodul epar­
hiei mă voi apuca de culegerea datelor ce mi-ai cerut. Dacă-mi va suc-

44 N. Popea, Arhiepiscopul şi metropolitul ... , p. 201. 
4'' Memoriile arhiepiscopului şi mitropolitului Andrei Şaguna din anii 1846-

1811, Sibiu, 1923, p. 22, 
46 Diuariu stenografic al dietei transilvane conchiamate la Sibiu pre 1 iuliu 1863 

prin prescriptu prea înalt, Sibiu, 1863, p. 70. 
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cede, voi :lua şi o copie din d~ploma răposatului mitr[ opolit], în care 
ştiu pozitiv că se aminteşte arestarea lui Cath[arina] V[arga] ca un merit 
eminent. însuşi cu rălposatul Ş[aguna] vorbisem odată, că ar [fi] bine 
să-şi publice diploma", dar acesta i-a răspuns că ar face-o dacă nu s-ar 
aminti acolo despre Ecaterina Varga47 • !O'sif St. Şuluţiu, .care auzise şi 
el despre această converisaţie a lui Măcelariu cu Şaguna, o interipretează 
ca şi cwn mitropolitului i-ar fi fost „rru;;ine de acea fa:ptă"48 care în 
diploma de acordare a crucii Leopold este trecută ,între merite. 

In încheierea acestei încercări de comparaţie şi de critică a princi­
palelor izvoare cu privire la controversatele relaţii Şaguna - Varga, 
Şaguna - Autorităţi, Şaguna - Popor, pentru o mai bună înţelegere 
de ansamblu a acestora, cel mai potrivit lucru pe care l-am putea face, 
ar fi să oferim acum cititorului, acea caracterizare densă izvorîtă din­
tr-o adîncă ştiinţă şi cunoaştere a vieţii şi activităţii lui Şaguna, pe 
care a dat-o in urmă cu cîţiva ani, academidanul Şt. Pascu: ,,Prin ac­
tivitatea sa neobosită, prin calităţile sale intelectuale şi prin cele diplo­
matice, Andrei Ş,aguna 1s-a impus, ca una dintre personalităţile marcante 
ale vieţii publice româneşti din Transilvania dintr-o lungă perioadă de 
timp. Mai ales în ,perioada 1848----'1868 Şaguna a fost deosebit de activ 
atît pe tărîm politic, cit şi cu'lturail. Era socotit şi de curtea din Viena 
ca un reprezentant de seamă şi de încredere al românilor din Imperiul 
habsbur,gic. Şi într-adevăr era de încredere, slujea cu devotament intere­
sele habsburgilor. [ ... ] A făcut-o din convingere? A făcut-o din opor­
tunism? A fost încredinţat că o asemenea colaborare cu Curtea din Viena 
este spre binele românilor din Transilvania? Sînt întrebări cari nu sînt 
ill?Or de descifrat, iar ră5;punsul nu este uşor de rformul,at. Din ,propriile-i 
mărturisiri ar rezulta că epi1scopul şi apoi mitropolitul .Şaguna o făcea 

din convingerea că, astfel, serveşte interese'le naţionale ale poporului 
român. Fireşte trebuie alăturată acestei explicaţii şi o alta, şi anume 
conştiinţa că-şi slujeşte propriile interese pe care nu le-a neglijat nici­
odată. Nu trebuie emis în sfîrşit, dintre explicaţiile acestei activilăţi şi 
o mîndrie personală care i-a fost proprie din tinereţe pînă la moarte. 

Conjugînd toate aceste aspecte se găseşte explicaţia veridică a ce­
.Jar mai de seamă acţiuni întreprinse ide Şaguna. Fie că optăm pentru 
una sau alta dintre eXJplkaţii, ca fiind cea care a tras cu mai mu1tă 
greutate în cumpănă în momentul unei acţiuni oarecare, trebuie să re­
cunoaştem că activitatea lui Şaguna a avut rezultate pozitive atît pe 
teren naţional, cît şi şcolar ,şi bisericesc"4n. 

~ B.A.RS.R., Msi. rom. nr. 997, f. 92: Ilie Măcelariu către G. Bariţiu. Sibiu, 
4 aprilie 1874. 

48 Partea a III-a din Memoriul lui Iosif Sterca Şuluţiu de Cărpeniş, Sibiu, 
1880, p. 32. 

49 ln prefaţă la Kieith Hitchins, Studii privind istoria modernă a Transilvaniei 
Cluj, 1970, p. 6-7. · ' 
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V. Una dintre cele mai vii polemici pe marginea evenimentelor din 
Munţii Apuseni de la 1847 a avut loc între G. Bariţiu şi Iosif Sterca 
Şuluţiu. 

Mişcarea moţilor a fost tratată de către G. Bariţiu întîi în primul 
volum al Părţilor alese din istoria Transilvaniei50 , în 1889, cum am mai 
arătat; aici se reproduc artico'lul lui S. Balint, insoţit de unele comen­
tarii din care am mai menţiona doar acela referitor la faptul că în Tran­
~ilvania, trimiterea unui înalt prelat într-o misiune de împăciuire era 
un lucru obişnuit. Aşa s-a întîmplat - spune Bariţiu - cu episcopul 
Ghedeon Nichitici la 1784, cîn:d a fost trimis să liniştească Zarandul, la 
fel în 1831, episcopul Vasile Moga şi vicarul Caian au fost „minaţi" 
în comitatul Turda şi Cluj cu „oridin strict" de a împiedica poporul să 
se răscoale ş.a. 

G. Bariţiu tot în acest subcapitol încearcă ,să răsipundă celor ce-i 
reproşau lui Ş.aguna că a participat la acea acţiune cu scopul de a cîş­
tiga scaunul episcopal, demonstrînd că, din moment ce cancelarul J6sika 
l-a chemat ca vicar general, înseamnă că era dintr-un-ceput destinat 
acestei înalte funcţii eclesiastice. 

Fără îndoială, 'Că pusă astfel problema, G. Bariţiu are perfectă drep­
tate, dar dacă împingem cît de cit analiza lucrului mai departe şi ne 
întrebăm dacă în cazul unui refuz, Şaguna ar mai fi fost desemnat ca 
episcop, răspunsul nu poate fi decît negativ. 

Spiritul în care şi-a redactat acest subcapitol este rezervat faţă de 
Ecaterina Varga şi cu înţelegere pentru A. Şaguna. Este totuşi o lipsă 
a lui Bariţiu ,că nu a văzut suficient de clar poziţia justă a Ecaterinei. 
însă în ce priveşte a:prederile făcute la adresa lui Şaguna, aceste sînt 
obiective şi demne de luat in considerare, mai ales cînd este de notorie­
tate publică, că relaţiile dintre Bariţiu şi Şaguna au fost uneori extrem 
de încordate, neli,psind chiar stările conflictuale. 

Mărturisind că ia cu greu condeiul în mînă, Iosif Sterca Şuluţiu 
într-un articol din Gazeta Transilvaniei51 îi cere lui G. Bariţiu să-şi rec­
tifice într-o viitoare ediţie unele greşeli strecurate în subcapitolul pri~ 
vitor la Ecaterina Varga. 

Motivul real al întimpinărilor aduse de Iosif St. Şuluţiu era nemul­
ţumirea că Bariţiu nu i-a acordat o mai mare importanţă Ecaterinei. 
Tatăl său Ioan Şuluţiu şi fratele său Dionisie Şuluţiu luaseră parte la 
arestare şi avea pretenţia de a fi informat cu ,privire la această acţiune. 

Importanţa Ecaterinei Variga a fost mult mai mare decît acceptă 
Bariţiu, spune Şuluţiu, deoarece Jakab Elek, F-riedenfeHs, guvernato­
rul Teleki, comandantul suprem militar baronul Puchner şi alţii, au re­
cunoscut ,, ... marele pericol ce ameninţă pe nobilimea maghiară, res-

,,o G e o r g i e Ba r i ţi u, Părţi alese din istoria Transilt•aniei pre două sute 
de ani din urmă, I, Sibiu, 1889, p. 652-664. 

"
1 Gazeta Transilvaniei, LII, 1889, nr. 173, p. 1-3 
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pective sistemul feudal, din partea acelei femei, c.:ire-~i pusese în gînd 
ştergerea sclaviei în ţara întreagă";;:?_ 

în avîntul său polemic Şulu\iu este tentat însă a supraevalua ro:ul 
Ecaterinei şi nu \·orbe~te ,şi despre ţăranii romfmi pe a c{i.ror forţă şi 
sete de dreptate se baza de fapt tăria Ecalerinei Varga. Bari\iu îi va 
atrage atenţia ca răspuns la acest punct de vedere, că de fapt activita­
tea Ecaterinei Varga se limita la apărarea drepturilor ce1or trei comune 
şi nicidecum la întreaga ţară. 

Iosif Sterca Şuluţiu face o interesantă menţiune, din păcate fa.ră a 
aduce dovezi, despre unele relaţii ce ar fi existat între Ecaterina Varga 
şi Avram Iancu; idee exprimată destul de confuz: ,,Apoi este un secreL 
public că în timpul din urmă Iancu stătea la spatele Varga Cc1talinei''. 
Răspunsul lui G. Bariţiu a fost plin de indignare: ,,O ce compliment pro­
fon făcut memoriei meritatului nostru confralc!";;:i_ 

Pentru a-i putea Teplica mc1i documentat lui Şuluţiu, G. Bariţiu 
adună intens material referitor la evenimentele din munţi, de la cei 
ce ar fi putut să-i ofere informaţii. Putem cita în acest sens scrisoarea 
lui Rubin Patiţa care îi pune la dispoziţie un document de-a lui Al. St. 
Şuluţiu. în scrisoarea sa Patiţa vedea însă problema activităţii Ecate­
rinei dintr-un unghi exclusivist, condamnînd pe cei ce caută sfat şi 
ajutor la străini54 • Şi I. Raţiu comunică lui Bariţiu că l-a întrebat per­
sonal pe fratele lui Iosif Ste!'ca Şuluţiu ce ştie despre arestarea &ateri­
nei Varga: ,,La care ,a mea întrebare, domnul Dionisie Sterca Şuluţiu 
mi-a răspuns, cum că la actul arestării acelei femei misterioase c1 fost 
de faţă şi tatăl său şi dînsul "55• 

Din păcate, "În volumul doi, spre deosebire de volumul întîi al Păr­
ţilor alese, G. Bariţiu, iritat de exagerările lui Iosif Steroa Şuluţiu, con­
sideră în mod eronat locuinţa din munţi a Ecaterinei Varga drept o agen­
tură a avocaţilor maghiari din Aiud, cărora le făcea rost de procese şi 
care apoi emu bine plătiţi de ţărani56 • 

02 I bid-zm. 
53 Geo r g ie Bari ţiu, Părţi alese ... , II, p. 651. 
54 Arhivele Statului Cluj-Napoca, Fondul George Bariţiu, corespondenţă pri­

mită, nr. 488-489: Rl'lbin Patiţa către G. Bariţiu, Alba Iulia, 3 mai 1890 (,,Mult 
$timate Domnule Bari ţiu! In interesul luminărei în po!emia începută de domnul 
I. St. Şuluţiu pentru Varga Catalina şi portarea buciumanilor în tempul acela am 
onore a-ţi presenta aici sub ·1. epistola vicarului gr. or. din Bucium-lsbita, George 
Suciu în original scris cu cirile şi o copie făcută de mine cu litere strămoşeşti. 

Eu de mult păstrez această epistolă - şi aflînd cu cale publicarea ei cu toată 
încrederea v-o înmanuez spre a face întrebuinţare de acest document. Nu numai 
atunci, dar chiar şi în ziua de azi poporul nostru condus de unii semidocţi îşi caută 
ajutoriu şi sfat la străini în cele mai vitale cause ale lui, apoi după ce a cheltuit 
o grămadă de bani şi şi-au periclitat causele - apoi vin lai mintea românului cea 
de pre urmă". 

55 Keith Hit c h ni s, Liviu Mai or, Corespondenţa lui Ioan Raţiu cu 
George Bariţiu. 1861-1892, Cluj, 1970, p. 249, (I. Raţiu către G. Bariţiu Turda 
14/V, 1890). ' ' 

56 Ibidem, p. 648. 

9 - Crisla - 1980 
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Citează în continu„ll'e pe Jakab Elek cu pnv1re la viaţa şi activita­
tea Ecaterinei, fără să :tduu\ ceva nou, la fel nici despre procesul şi eli­
ber.1rea Ecaterinei Varg:t. 

1n partea a III-a el Memoriului lui Iosif Ster,ca Şuluţiu, apărut la 
1880 ra o continuare la O lacrimă fierbinte, acesta reia discuţiile despre 
Ecaterina, aducînd ca noutăţi în istoriografia românească informaţii re­
feritoare la desele drumuri ale E)caterinei Varga la spanatul camerar 
(probabil după cele aflate de Ia tatăl său şi fratele său caTe lucrau aco­
lo), unde ea scotea extrase din arhivă şi cerea unele desluşiri care ar 
fi putut folosi c.1 do\·ezi în procesul comunelor. 

Şuluţiu citează tot aci cuvintele Ecaterinei prin care îşi exprimă 
credinţa că nu se va încerca arestarea ei deoarece n-a „îndemnat pe 
nime să omoare, să răpească, nici să dea foc. De cînd este oprit a te 
apăra, în contra nedreptului şi a asuprirei ?"57• 

Constată apoi că istoricii maghiari îi acordă Ecaterinei un rol mult 
prea mare: că ar fi avut intenţia de a elibera din iobăgie toată ţara, 
că evenimentele din 1848-49 ar fi fost pregătite de ea, ba unii afirmă 
chiar că a.r fi avut, ca şi Horea, legături cu Viena58• 

Polemizează din nou cu N. Popea de data aceasta cu privire la 
relaţiile Şaguna-Iancu. Popea spusese că cei doi s-au întîlnit la Blaj 
în 3/15 mai 1848 şi Iancu nu i-a reproşat nimic lui Şaguna, pe cind 
Şuluţiu susţine dimpotrivă că mai tîrziu, în 27 iunie 1849, ,într-o con­
vorbire, Iancu ar fi spus: ,.Dar ai uitat că în anul 1847, cînd a trimis 
regimul maghiar pe Şiaguna ca să prindă pe Vargha Catharina, cum a 
abusat acesta ca [şi] cap al bisericei sale, de încrederea poporului?"s9 

Şi tot după ,amintirile lui I. St. Şuluţiu, Iancu ar fi spus odată despre 
Ecaterina Varga că ar fi fost „cel mai teribil tribun"60• Imaginea este 
atît de frumoasă şi de potrivită, încît sîntem înclinaţi să credem că ar 
fi o informaţie corectă, icu toate că Iosif St. Şuluţiu e atît de sărac în 
precizări şi imprecis 'în memoriile sale. Detaliile scrierilor sale, cum 
observă istoricul Pompiliu Teodor, deşi bogate, ele sînt „din cele mai 
controversate". Atît Bariţiu, dt şi S. Dragomir, au infiimat numeroase 
aserţiuni ale memoirialistului61 , calificîndu-1 chiar falsificator al i1storiei. 

Unele dintre mărturiile sale controversate şi inprecise se datorează 
poate şi faptului că i s-a pierdut jurnalul de însemnări „prea intere­
sant'' pe care-l purta focă din copilărie, iar amintirile sale le „deapănă 
din memorie ... "62• 

Dar Iosif Sterca Şuluţiu nu renunţă la polemică, şi nemulţwnit de 
,,Yorbele cam apă1sate" ale lui Bariţiu din volumul II al Istorici sale, 
publică în iarna lui 1891, o serie de articole, care se întind pe parcursul 

"
7 Partea a III-a din Memoriul lui Iosif Sterca Ştduţiu . .. , p. 66. 

58 Ibidem, p. 69. 
"

9 Ibidem, p. 77. 
60 Gazeta Transilvaniei, LIV, 1891, nr. 21, p. 1-'.!. 
,a Pom pi Ii u Te odor, .1lvram Iancu în memorialisticii., Cluj, 1972, p. 36. 
6

~ I o si f St. Ş u Iuţi u, O lacrimă fierbinte, p. 40. 
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a 22 de numere ale Gazetei, sub titlul Din istoria Munţilor Apuseni, 
care vor cuprinde numeroase critici la adresa lui G. Bariţiu. 

Şi astfel rînceipe etapa a II-a a polemicii. Drept motto al celei de 
a doua etape stau cuvintele lui I. St. Şuluţiu: ~~cine ar fi ;putut crede 
că va veni o zi cind eu şi domnul Bariţiu ne vom certa în public pen­
tru „Doamna munţilor",►61 . 

Preia aici părerile lui Friedenfells, că Guberniul şi Viena nu ar Ii 
putut aduce trupe în Munţii Apuseni pentru a înnăbuşi o eventuală rf1s­
coală declarată a moţilor! De fapt, execuţia mi'litară a işi fost ordonat:1, 
ea a început, dar a fost contramandată înainte de a se realiza efectiv. 

Deşi era clar că Ecaterina Varga a slujit interesele ţăranilor ro­
mâni din cele trei comune, şi doar însuşi Şuluţiu ,scrisese în sensul 
acesta, totuşi 1se întreabă şi el la un moment dat: .. cine a pus-o 'la cale?". 
lncercînd să dea un răspuns la această falsă prob'lemă, dezvoltă diverse 
păreri ale contemporanilor săi. După unii, zice Şuluţiu, a pus-o la cale 
camarila de la Viena, ca şi pe Horea. După alţii, ar fi fost instrumentul 
partidului liberal maghiar din 1dietă. 

Prima părere omite să o discute, deşi dacă aşa ar fi stat lucrurile. 
atunci Ecaterina ar fi fost eliberată de imperia'li în 1848-49-50, de 
la Alba Iulia. Cu privire La a doua, crede că n-ar fi instrumentul opo­
ziţiei liberale maghiare, deoarece, deşi liberali, totuşi emu în primul 
rînd nobili maghiari, iar „agitaţia" Ecaterinei era îndreptată tocmai îm­
potriva nobilimii maghiare şi a autorităţilor fiscului. Este adevărat că 
aceşti liberali doreau o uşurare a sorţii ţăranu'lui, dar printr-o răscum­
părare treptată a obligaţiilor feudale, ori Ecaterina Varga a ţinut cm"in­
tări în favoarea ştergerii iobăgiei, fără nici o des,păgubire. Cineva a pm-o 
totuşi la cale, opiniază pînă la urmă Şuluţiu, cineva „al cărui nume va ră­
mîne poate in etern seoret"64 şi astfel înclinaţia sa spre mistifi1care ac­
centuiază şi mai mult „misterul" de care era înconjurată Ecaterina. 

E greu din paginile articolelor sale scrise într-un stil prolix 'Şi în­
tortocheat să mai spicuim cîteva idei mai deosebite care să fie şi dare, 
dat fiind că amestecă raţionamentele corecte cu păreri şi afirmaţii ero­
nate, deformate şi exagerate. 

Astfel I. St. Şuluţiu mai încearcă să demonstreze că, dacă n-ar fi 
arestată, Ecaterina ar fi dat de aici, din Munţii Apuseni, semnalul rc­
vo;uţiei, deoarece nimeni nu i-a inspirat atîta frică guberniului şi Vie­
nei ca acea „rebelă". Şi mai afirmă că răscoala generală a ţăranilor din 
Trai:isi!vani~ şi Ungaria, care ar fi fost declanşată de Ecaterina Varga, 
ar f1 facut 1mposibi'lă insurecţia nobHimii maghiare fa 184865 • 

Îi reproşează apoi, rpe drept cuvînt, lui Bari ţiu că preia de la J akab 
Elek titulatura de „kalanrdor'·, adică aventurieră, pentru Ecaterina. Tre­
buie să ştim zice Şuluţiu, ,că Jakab Elek tot „kalrmclor" îi nume~te ~i 

u~ Gazeta Transilvaniei, LIV, 1891, nr. 11, p. 1-3. 
64 Ibidem. 
65 Ibidem, nr. 18, p. 2. 
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pe Iancu, Bărnuţiu şi Ruteanu. Prin urmare, pentru Ecaterina este un 
tiulu de onoare66 • Iosif Stema Şuluţiu mai subliniază în mod just, că 
avocat lacom Ecaterina nu a fost, deoarece în 6 ani, a primit de la co­
mune doar circa 600 de florini, el cunoscînd însă avocaţi care au stors 
de la popor zeci de mii de florini, şi asta fără să meargă 'la Viena, la 
împărat, cum a făcut ea. Pînă şi sentinţa tribunalului nr. 4456/1851 din 
1 febr. 1851, este de acord că Ecaterina Varga nu a fost nici specu­
lantă, nici rol de agentură n-a avut, ci că „dînsa a 1lucrat cu conştiinţă 
şi zel pentru binele poporului"6i. 

Dar ceea ce I. St. Şuluţiu sesizează magisbral, este aspectul de clasă 
cil poziţiei Ecaterinei Varga, şi aceasta o defineşte astfel: ,,toţi cîţi au 
v01~bit rău despre ea, au vorbit din punctul de vedere al I.Sistemului şi 
al legilor feudale antemarţiale". De pe această poziţie ea era fără în­
doială o „rebelă"68 • Mai dă cîteva impresii dintr-o călătorie in Munţii 
Apuseni a lui Moldovan Gergely, din păcate un filoguvernamental com­
promis, şi seria de articole se încheie cu nr. 41 al Gazetei69, tratînd însă 
chestiuni care nu privesc viaţa şi activitatea Ecaterinei. 

Bătrînul istoric şi om po'litic George Bariţiu încheie polemica dînd, 
totodată, lui Şuluţiu o lecţie de critică i·storică în broşura tipărită la 
1892 în Sibiu, întitulată Criticiile „istorice" ale lui Iosef Sterca Şuluţiu 
de Kerpenyes Scărmănate. Broşura apare doar în 500 de exemplare (după 
însemnarea lui Bariţiu de pe marginea manuscrisului)70, avfod caracter 
de „Informaţiune tipărită ca manuscript", deci cu circulaţie restrînsă. 

în esenţă, Bariţiu răspunde la mai multe chestiuni ridicate în lunga 
şi penibila polemică; el face şi o apreciere globa1lă, demonsbrind pozi­
ţia ,ambiguă a lui Şuluţiu, care făcea jocul autorităţilor maghiare, di­
rect implicate şi ele în discreditarea memoriei lui Şaguna. 

Animozităţile ulterioare dintre ortodocşi şi greco-catolici pe seama 
,,vinovăţiei" lui Şaguna nu a făcut decît să servească înwăjbirii miş­
cării naţionale româneşti, situaţi.,e ce convenea şi servea cercurilor reac­
ţionare guvernante care erau cit se poate de interesate în compromite­
rea unor conducători români de talia lui Şaguna. Intenţia lui Şu1uţiu, 
constată Bariţiu, este de a discredita pe Şaguna rfaţă de care a nutrit 
o „nedemnă ură :persona'lă", aşa încît, ,polemica n-a început-o Şuluţiu 
de dragul Ecaterinei, ci din dorinţa de a lovi în Şaguna. 

Mereu şi mereu acelaşi eph;oid controversat: arestarea &,aterinei. 
La cea mai gravă învinuire a :lui Şuluţiu, că Şaguna ar fi fost „haiduc" 
(în sen's de jandarm), Bariţiu răspunde iarăşi cu ar,gumente noi, suge­
rînd că de fapt adevăratul jandarm a fost apa,ratu'l de stat al Transil­
vaniei feudale. Actele 1şi documentele - repetă Bariţiu - indică a sta 

00 Ibidem, nr. 12, p. 1-3. 
67 Ibidem, nr. 23, p. 1-2. 
68 Ibidem, nr. 12, p. 1-3. 
69 Ibidem, nr. 41, p. 1-3. 
70 B.A.R.S.R., Ms. rom. 981, f. 313'-330. 
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în fruntea acestei acţiuni ,pe cancelarul Josika Samuel şi pe guvernato­
rul Teleki. 

Din perspectiva de astăzi a istoriei - cum am mai arătat atund 
cînd am ana1izat dovezile pro şi contra lui Şaguna - se vede .şi mai 
deslW?it că jocul insinuărilor făcut şi întreţinut uliterior de Şuluţiu şi 
de alţi istorici în jurul rolului lui Şaguna, a avut drept rezultat abaterea 
atenţiei opiniei publice romaneşti de la adevăraţii vinovaţi. Asta nu în­
seamnă, cum am mai spus, că participarea lui Şaguna la arestarea Eca­
terinei este onorabilă, ci dimpotrivă, .şi G. Bariţiu accentuează că nici 
un român bineintenţionat nu s-a aflat să-l laude pe Şaguna ,pentru acest 
lucru. Participarea acestuia trebuie însă interpretatc1 corect de istorio­
grafia noastră. Este un fapt istoric şi el trebuie explicat; :simpla con­
damnare fără a lua în considerare toţi factorii şi împrejurările în care 
s-a acţionat, este tot atît de dăunătoaire ca şi a ignora acţiunea între­
prinsă. 

1n răspunsul său, G. Bariţiu ca bun cunoscător al epocii de dinain­
tea revoluţiei de la 1848, confirmă pe deplin atît afirmaţiile lui N. Po­
pea, dt şi cuvintele lui Şaguna, că ,participarea 1sa la acţiunea de ares­
tare a Ecaterinei a avut loc în urma unui ordin superior, şi iscopul său 
prindpal a fost acela de a evita noi cruzimi asupra locuitorilair mun­
teni, de a preîntîmpina execuţia militară. 

Acest lucru l-au înţeles, spune Bariţiu, şi tatăl ,lui I. St. Şuluţiu, 
Ion Şuluţiu, şi fratele său Dionisie Şu']uţiu, cu toate acestea, el ţine să 
sublinieze că şi partidparea lor la acţiune, a avut loc din ordin: ,,Au 
mers tata şi fiul de bună voia, sau din ordin mai mult la executarea 
acelei arestări, întreb, însă nu am trebuinţă de irăspuns'm. Punînd pro­
blema altfel, sub aspectul in care o examinează Iosif St. Şuluţiu, s-ar 
putea spune că cei doi sînt „denunţători". 

Poate că această insinuare a lui Bariţiu, îl determină ,pe Iosif Sterca 
Şu'luţiu, extrem de sensibil 'la „onoarea familiei" ,să mai scrie încă o 
replică, continuînd astfel îndelungata polemicăi2 • 

El răspunde aici Jui Bariţiu: ,,Nemegyei a trimis un nou ordin ta­
tălui meu, să erueze chiair şi 'locuinţa unde se ţine acea femeie. Proto­
popul Ighian şi tatăl meu au împlinit cea ce li s-a demandat [ordonat] 
prin superiorii lor. 

Atîta e tot. Aceasta aşi fi făcut-o şi eu şi oricare funcţionar din 
lume. Pentru aceea să mi se arete doi oameni mai oneşti şi doi români 
mai adevăraţi decum au fost dînşii. 

Subor,dinatul are să urmeze ordinului; răspunderea o poartă supe­
iriorul"î3. 

71 George Bari ţiu, Criticile „Istorice" ale lui Josef Sterca Şuluţiu de 
Kerepenyes, Sibiu, 1892, p. 9. 

72 I o s i f S b. Ş u 1 u ţi u, O lămurire în disputa literară purtată de George 
,Bariţiu în „Părţi alese din istoria Ardealului" contra lui Iosif Sterea Şuluţiu care 
s-a apărat în Gazeta Transilvaniei, Nr. 11-41 din anul 1891, Sibiu, 1892. 

73 Ibidem, p, 25-26. 
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Subiectivitatea 'lui Şuluţiu (înaforă de erorile, lacunele ş1 nnpreci­
ziunile 1-;ale) se poate remarca acum şi mai bine: este evident, că ceea 
ce .1ccepta pentru tatăl şi fratele său, nu accepta pentru Andrei Şaguna, 
care primise şi el ordine de la cancelarul Josika ~i guvernatorul Teleky. 

VI. Polemica n-a mai continuat, dar într-o lucrare de mai tîrziu 
(1897) despre Avram Iancui4, Iosif St. Şuluţiu îi acordă Ecaterinei tot 
un rol însemnat, dar de data aceasta nu-l mai atacă pe Şaguna. Ecate-
1·ina Varga, spunea Şuluţiu. de la anul 1840 a luat asupra ei rolul lui 
Horea, umblind din sat în sat. ţinînd adunări populare, unde-i îndemna 
pe locuitori să nu mai facă rabotă. Despre arestarea ei nota că „guver­
nul'' a reuşit pînă '1a urmă ·să o prindă. 

Cam la două decenii după stingerea polemicii Şuluţiu-Bariţiu, în­
cepe o nouă polemică, Şuluţiu-Lupaş. Momentul 1în care s-a declarat 
această nouă dispută ştiinţifică, dar cu atît de adînci implicaţii politice 
şi confesionale, este în urma unor apariţii frecvente în ziaru'! Unireai5 

şi Ungariai 6 a unor articolaşe extrem de violente la adresa fostului mi­
tropolit Andrei Şaguna. Unul dintre cei ce au condus această campa­
nie este blăjanul dr. Brînzeu Nicolae, care scrie !n afacerea Şaguna77 • 
Aceste articole nu aduc nimic nou nici asupra vieţii Ecaterinei, nici 
asupra rolului lui Şaguna, 'lămurit de fapt, în polemica anterioară Po­
pe~l - Bariţiu - Şuluţiu. Sînt reluate doar aceleaşi vechi clişee, id 
colo strecurîndu-se cite o notă insinuantă şi insultătoare la adresa mi-
tropolitului. · 

Acestor articole le răspunde istoricul I. Lupruş ffn Telegraf ul Român 
şi apoi într-o broşură separată78 • I. Lupruş apreciază 'în „răspunsul său" 
că în ceea ce priveşte pe fficaterina Varga, cazul acesta a fost intens 
discutat şi disputat la 1892, de Bariţiu, şi lămurit Jn conformitate cu 
adevărul istoric19• 

Tot acum, apare şi o nouă ,broşură a lui Iosif St. Şuluţiu, intitulată: 
Scriere comemorativă la serbarea centenară a naşterii Mitropolitului ba­
ronul Şaguna, în care îl atacă pe I. Lupaş ce tocmai tipărise monografia 
istorică a mitropolitului Andrei Şaguna80 • 

I. Lupaş răspunde inisinuărilor din ultima broşură a lui Şuluţiu. în­
tr-un articol Jn Tribuna81 de la Arad. întitulat: Un mic adaos la viitoa­
rele biografii ale D-lui Iosif Sterca Şuluţiu. Autorul prestigioasei mo­
nografii istorice 1(a primit premiul Academiei Române pentru ea), vor­
bind despre acei istorici ,sau ipseudoistorki care şi-au dat toată silinţa 
să făurească din cazul Ecaterinei Varga o armă împotriva lui Şaguna pe 

'
4 I os i f St e r c a - Ş u I u ţi u d e C ă r p e n i ş, BiografitJ lui Avram Iancu, 

Sibiu. 1897, p. 6. 
7" Unirea, XIX, 1909, nr. 23, p. 203. 
76 Apud Unirea, nr. 23, loc. cit. 
77 Unirea, nr. 28 din 17 iul. 1909, p. 246. 
78 [ I. Lup a ş ], Un răspuns detractorilor lui Şaguna, Sibiu, 1909. 
79 Ibidem, p. 19. 
80 I. Lup a ş, Mitropolitul Andrei Şaguna, Sibiu, 1909. 
81 Tribuna, (Arad), XIV, 1910, nr. 247, p. 4-5. 
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timpul vieţii sale, şi după moarte, un motiv de ponegrire a memoriei 
lui. nu i-au putut-o ştirbi, deoarece acele „încercări i1storice" m·eau ten­
dinţe „foarte transparente înaintea oricui". 

Şuluţiu îşi publică replica plină de atacuri personale în Drapclul8 :!, 

iar Lupaş îi răspunde prompt, tot în Tribuna sub titlul „Adaos" la „rc'î­
sunetul" lui Şuluţiu sau Cum discută un „pre;~cdinte vencrabil"?83 , un 
răspuns extrem de dur, iar în ceea ce pri\·eş:e Yaloarea memoriilor lui 
Şuluţiu, I. Lupaş se exprimă critic, mărturisind <'ă pentru el două pa­
gini scrise de Bariţiu cuprind mai mult adevăr decît toate bazaconiile 
din memoriile lui Şuluţiu84 • Recomandă, în concluzie, folosirea extrem 
de prudentă a acestora. 

Să vedem însă cum este înfăţişată Ecaterina Varga în monografia 
scrisă de I. Lupaş. În pagini'le afectate episodului Varga, din viaţa şi 
activitatea lui A. Şaguna, Lupaş respinge varianta lui S. Balint des.pre 
.. răpirea" Ecaterinei, ară.tind că după atîţic1 uni foplele exacte i s-au 
şters din memorie şi că actele redactate imediat după această întîmplare 
(adică raportul lui Şaguna din 20 ianuarie 1847) sînt mult mai demne 
de orezare. Semnalînd apoi discursul de la dieta din Sibiu, I. Lupaş 
mai arată că A. Şaguna nu era omul „care să se sfiască vre-o dată de 
isprăvile sale, chiar dacă n-ar fi fost vrednice de toată lauda". Aşa nici 
în cazul de faţă. Dovada o constituie faptU'l că în :di·scursul său din 
dietă povesteşte însuşi acest caz, ceea ce fără îndoi1ală n-ar fi făcut 
dacă ::ir fi simţit cev,a neplăcut pentru sine85 • 

Numele Ecaterinei mai apare, însă tangenţial, tot într-o ,polemică, 
de data iaceasta între Iosif S't. Şuluţiu şi Rubin Patiţa, avlnd însă ca 
figură centrală pe deputatul I. Dragoş86 • 

VII. Multă weme numele Ecaterinei Varga nu a apărut în vre-o 
lucrare mai însemnată a istoriografiei noastre, sau, în orice caz, nu înso­
ţit de noutăţi documentare ori de interpretare. Se reiau şi acum, şi 
din păcate şi mai tîrziu, aceleaşi texte cunoscute şi arhicunoscute. În 
1924, scriitoarea Const:::inţa Hodoş se apleacă cu multă pasiune asupra 
figurii istorice a Ecaterinei (după ce în 1905 sorisese o dramă !Într-o re­
vistă de mică circulaţie, Revista noastră87). 

Scriitoarea o găseşte pe Ecaterina Varga foarte potrivită a fi un mo­
del de femeie militantă, reprezentantă demnă ,a mişcării foministe. 

Dorinţa Constanţei Hodoş era aceea ca „O generaţie întreagă de 
femei să prindă putere din suf1letul ei fără seamăn ... "88• 

ai Drapelul, 1910, nr. 129-134. 
83 Tribuna:, (Arad), 1910, nr. 274, p. 3; 11911, nr. 275, p. 4-5şi nr. 276, p. 3-4. 
64 Ibidem, nr. 276, p. 4. 
85 I. Lup a ş, Mitropolitul Andrei Şaguna. Monografie istorică, Sibiu, 1911, 

p. 47. 
86 Ţara noastră, III, 1909, nr. 8, p. 64-65; nr. 10, p. 81-82; nr. 11, p. 89-91; 

nr. 19, p. 153-155. 
87 Apud Adevărul literar şi artistic, V, 1924, nr. 197, p. 3. 
88 Ibidem. 
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La serbările din 1924, în cinstea lui Avram Iancu se va prezenta 
piesa lui I. U. Soricu „Doamna munţilor", piesă neconformă cu adevă­
rul istoric, care deformează imaginea de militantă a Ecaterinei, trans­
formînd-o într-o curtezană intrigantă. Constanţa Hodoş va fi extrem 
de indignată pentru prezentarea ,acestei piese, criticată de altfel şi de 
Arndi (Erdelyi)89• într-un articol despre Serbările Avram Iancu, publi­
cat în Adevărul literar ... , C. Hodoş atrage atenţia că în anii petrecuţi 
în mijlocul poporului, Ecaterina a îndeplinit o misiune de apostol, con­
siderînd-o ca atare „martiră română - căci ea pentru binele românilor 
s-a jertfit". Protestează împotriva prezentării piesei lui Soricu, afirmînd 
că aceasta nu ar fi decît o parodie răutăcioasă a dramei pe care o scri­
sese ea în 1905, acuzîndu-1 deschis de plagiaf10 • 

Constanţa Hodoş face şi cîteva afirmaţii, neconfirmate pînă la ora 
actuală. Astfel, susţine că Simion Balint s-ar fi împrietenit cu Ecaterina 
Varga, i-ar fi înţeles sufletul şi că i-a sprijinit opera. Susţine chiar, că 
odată pe cînd era copilă, l-ar fi auzit pe Avram Iancu elogiind-o pe 
Ecaterina Varga91 • 

Patru ani mai tîrziu, în cartea sa despre moţi, Ion Rusu Abru­
deanu, acordă un capitol special Ecaterinei Varga92, folosind informaţiile 
în special din literatura istorică maghiară. Este influenţat astfel de 
maniera romanţată a lui Aradi (Erdelyi), dar preia şi cîteva amintiri 
de Ia Constanţa Hodoş. 

Ecaterina Vm1ga este ,prezentată de I. Rusu Abrudeanu ca o per­
soană cu o „cultură vastă", iar în ceea ce priveşte episodul arestării ei, 
fără a iaduce ceva nou, efectuiază o îmbinare între varianta :lui S. Ba­
lint şi a lui Iosif Sterca Şuluţiu. Rezul,tă în mod evident, că elementul 
de legendă începe să ocupe un loc tot mai mare chiar şi într-o lucra.re 
cu pretenţii ştiinţifi.ce. 

Aceeaşi metamorfoză se întîmplă şi cu amintirile Constanţei Ho­
doş, care, reproducînd din nou paisajul referitor la ceea ce ar fi spus 
Avram Iancu despre Ecaterina Varga, după patru ani, el suna cu totul 
altfel 93• 

Dezvoltînd ipoteza unei 'legături dintre A. Iancu şi Ecaterina Varga, 
I. R. Abrudeanu afirmă categoric că A. Iancu o cunoştea pe Ecaterina 
şi că în anii ultimi {probabil 1846-47?) cei doi s-ar fi întîlnit. Bineîn­
ţeles, nici de data aceasta nu este adusă vreo dovadă94 • 

Dar ceea ce a publicat Rusu Abru'deanu cu adevărat interesant este 
portretul Ecaterinei Varga95 după un tablou în posesia Constanţei Hodoş 
şi care probabil este pictat după descrierea făcută de autorităţi. Se mai 

89 Victor Ar ad i (Erdelyi), Catarina doamna noastră, Cluj, 1928, p. 4. 
90 Adevărul literar şi artistic, V, 1924, nr. 197, p. 3. 
91 Ibidem, nr. 196, p. 3. 
92 I o an Rusu Abrud ea nu, Moţii, calvarul unui popor eroic, dar ne-

dreptăţit, Bucureşti, 1928, p. 303-318. 
n:i Ibidem, p. 314. 
91 Ibidem, p. 318. 
!I:, Ibidem, p. 305. 
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dă şi fotografia bisericii ortodoxe din Bucium-Izbita96 , precum şi ,ruinele 
casei în care a 'locuit Ecaterina Varga din 1841 pînă în 184797

• Tendin­
ţele de romanţare şi lipsa unei informări ştiinţifice riguroase ale aces­
tui capitol al cărţii despre moţi, în care apare şi Ecaterina Varga, este 
evidentă, şi afirmaţii'le sale nu pot fi luate în considerare. 

Numele Ecaterinei Varga mai este amintit şi în biografia lui Avram 
Iancu scrisă de Alexandru Hodoş. Relevăm acest fapt deoarece aici se 
poate urmări cum elementele de legendă se înmulţesc. Astfel Al. Hodoş 
afirmă că Ecaterina străbătea văile „pe un cal alb şi strîngea jalbele 
satelor să le ducă la Viena, împăratului'• 08 • 

După 1944, cea mai profundă analiză, cu adevărat ştiinţifică, a 
situaţiei din Munţii Apuseni şi a activităţii Ecaterinei Varga, o face is­
toricul Silviu Dragomir, în volumul V al lucrării sale Studii şi docu­
mente privitoare la revoluţia românilor din Transilvania în anii 
1848-49u0, în cadrul capitolului ln ajunul revoluţiei. El stabileşte la 
dimensiuni reale rolul Ecaterinei Varga şi, insistînd asupra dramaticului 
episod al arestării ei, are şi el, 1ca şi I. Lupaş, intuiţia exactităţii rapor­
tului din 20 ianuarie 184 7 al lui Şaguna. Dar dacă prezentarea generală 
a rolului Ecaterinei Varga în cadrul luptei pentru drepturi a celor trei 
sate româneşti este cea mai completă şi mai cuprinzătoare din istorio­
grafi.ia noastră mai nouă, nu poate fi acceptată itotuşi concluzia sa dupi1 
care: ,, ... Caterina Varga poate să fie socotită ca o agentă provocatoare, 
care ·ar fi fost rîn stare să abată asupra nefericitului popor din Munţi o 
catastrofă nemărginită" 100 • In 1sprijinul acestei concluzii însă, nu aduce 
Dragomir nici un document sau argument, nici nu se bazează pe vreo 
interpretare a vreunor documente cunoscute, 1sau a altora noi, necu­
noscute pînă la el. Or, dimpotrivă, documentele existente atestă sinceri­
tatea ataşamentului Ecaterinei faţă de populaţia românească a celor trei 
sate, aşa încît această concluzie nu pare întru nimic justificată. Ceea 
ce este însă neîndoios, aşa cum dea'ltfel ·sesizează şi Bariţiu, Popea şi Lu­
paş, iar S. Dragorniir se declară întru totul de iacord, este că în cazul unei 
rezistenţe prelungite a ţăranilor, după repetatele intervenţii ale autori­
tăţilor şi după repetatele încercări de a o aresta pe Ecaterina, ar fi ur­
mat, categoric, o crîncenă execuţie militmă. 

In 1948, se publică o broşură a unui oarecare medic I. Bogdan 
(Neumann„ pe numele adevărat) despre Ecaterina, pe care o 1semnalăm 
doar pentru că este un titlu apărut, dar care din punct de vedere al in­
formaţiei şi al interpretării nu prezintă nici un interes. Unica notă 
„ştiinţifică'' pe care o conţine broşura, şi aceasta destul de vagă, pentru 
exemplificare, putem s-o reproducem în întregime: ,,Datele folosite în 

96 Ibidem, p. 313. 
97 Ibidem, p. 317. 
98 Alex an dr u Hodoş, Avram Iancu regele munţilor, Bucureşti, 1944, 

p. 46-47. 
nn Cluj, 1946, p. 80-88. 
100 Ibidem, p. 86. 
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..1ceastă lucrare sînt luate dintr-un volum de documente apărut in anul 
1911 la Budapesta" 101 • Este scrisă pentru popularizare, la un nivel ex­
trem de scăzut, autorul preocupîndu-se, printre altele, a demonstra că 
Ec..1terina nu a devenit .,trădătoarea poporului maghiar" 102 . Creînd o nouă 
variantă a răpirii Ecaterinei şi mai ,îndepărtată de adevăr decît aceea a 
lui Balint, în finzil, el dă informaţia eronată (una dintre ele!) că luptă­
toarea moţilor şi-zi "Sfîrşit viaţa în închisoare. 

Am amintit, ntunci cînd vorbeam despre documentele apărute pri­
vitoare la Ecaterina, şi de mticolul din 1951 103, în cme se publkau acele 
chitanţe interesante, şi deci nu mai revenim asupra lui, acum la ana­
liza cronologică a lucrărilor apă,rute, deoarece după cum spuneam, acolo 
textul nu este tot atît de demn de interes ca şi chitanţele menţionate. 

1n sfîrşit, în 1957, apare o noutate în materie de documentaţie pen­
tru viaţa şi activitatea Ecaterinei Varga şi anume articolul arhivistului 
Kiss Andras, Descrierea vieţii Ecaterinei Varga de către ca însăşi104 • O 
co:1tribuţie reală la istoriografia problemei, cferă cel mai eclatant do­
cument privind pe Ec:1terina, în care se află şi propria ei mărturisire 
despre aş.a zisa „răpi.re prin v:idleşug", atît de mult dezbătută în istorio­
grafia noastră. Am înfăţi,şat-o amănunţit atunci dnd am comparat va­
riantele ce descriu acest dramatic eveniment. Aici am mai face doar 
constatarea că, deşi începînd cu 1957, realitatea faptelor cu privire la 
are.starea ei au devenit cunoscute în deta'liu, totuşi, vechea linie Şulu­
ţiu - Erdelyi se menţine în cărţi şi tratate de istorie. Astfel în 1963105, 

V. Chere.steşiu scria despre înăbuşirea mişcării moţilor, numai datorită 
,,cîrdăşiei" dintre reacţionarii români în frunte cu Şaguna, şi autorităţi, 
iar în 1964, în tratatul de Istoria României, volumul III, se spune „Am­
biţiosul Şaguna a sărit în ajutorul guvernului. După ce a luat infor­
maţii debaliate asup:ria situaţiei, în ianuarie 1847 a prins-o personal prin 
vicleşug pe Ecaterina Varga ... "106• Şi asta, dUJpă ce articolul lui Kiss, 
care confirma şi veridicitatea raportului scris de Şaguna la 20 ianuarie 
1847, devenise deja cunoscut. 

O altă lucrare care aduce cîteva date noi cu privire la Ecaterina 
Varga, într-un stil asemănător cu a lui A1radi, este Adunarea naţională 
de la Blaj, de Victor Oheresteşiu107 , în care, cu muiltă căldură, rezumă 
faptele deja cunoscute nu numai în istoriografia română, ci şi in cea 
maghiară. Este semnificativ, arată Cheresteşiu, că atunci cînd avocatul 
Micaş a fost întemniţat în 11848 la Tîrgu Mureş şi ,autorităţile au hotă­
nit să fie t,rimis 'la închisoarea militară din Alba Iulia, comandantul de 

101
• I. Bogdan [Neumann], Catarina Varga, Bucureşti, 1948, 48 p 

102 Ibidem, p. 12-13. 
103 Studii. Revista de istorie şi filozofie, I\', l, 1951, p. 223-227. 
104 Kiss Andra s, Varga Katalinnak tulajdon kezeivel tett eletleirass, în 

Korunk, I, 1951, nr. 12, p. 1638-1642. 
105 Din istoria Transilvaniei, I, ed. III, 1963, p. 332. 
100 Istoria României, III, Bucureşti, 1964, p. 1032. 
107 V. Chere st e şi u, Adunarea naţională de la Blaj, Bucureşti, 1966. 

https://biblioteca-digitala.ro



25 Ecaterina Farqa în istorirJqraJia româneasc<1 139 

aici a refuzat să-l primească, răspunzînd că acolo mai este o „agita­
toare1' - Ecaterina Varga108• 

Se relevă, pe bază de documente noi, faptul că românii din Bucium 
la 1848, se agitau încă, ca urmare a arestării Ecaterinei şi se citeazC:-1 
un raport din care reiese că aceştia ar plănui să iscodească unde este 
închisă im,. 

Regretabil însă că autorul „AdunărW' repune în circulaţie mult dis­
cutata şi controversata arestare a Ecaterinei, tot după rîndurile memo­
l'iaLstice tîrzii ale lui S. Ba'lint, zugrăvindu-ne o imagine mult defor­
mată a vicarului Andrei Şaguna, uzînd de termeni cît se poate de dras­
tici, deşi este greu de crezut că nu ar fi cunoscut articolul lui Kiss An­
dras, precum şi condiţiile reale în care a fost obli,gat să acţioneze tînă­
ru~ Yicar. 

O scurtă şi concisă evocare a Ecaterinei face şi L. Banyai în 1971 110• 

Despre moţi menţionăm o ediţie selectivă din scrierile lui Victor Ara-di 
(Erdelyi), sub îngrijirea lui Simion Fuchs şi Gaal Gyărgy111 • 

Mai de curînd, în 1977, Vasile Netea, în cartea sa -închinată Munţi­
lor Apuseni112, cuprinzînd priincipala bibliografie cunoscută, ne oferă 
nişte observaţii foarte judicioase. 

El scoate în evidenţă, 'În primul rînd, cit de mult au iubit-o moţii 
pe Ecaterina, pentru activitatea ei curajoasă şi cum au apărat-o. Pe 
măsură ce lupta între iobagi şi autorităţi se intensifica, numărul ţărani­
lor arestaţi creştea. Şi deoarece nu emu speranţe din partea justiţiei 
nobiliare pentru a rezol va doleanţele iobagilor iromâni, acţiunea Bcate­
rinei - apreciiază V. Netea - a ajuns în imipas, deoarece forţa ei 
l'On,c;ta doar în invocarea ve~hilor drepturi şi libertăţi. însă ,pentru ceea 
ce doreau iobagii din cele trei comune, şi pentru ceea ce dorea sincer 
Ecatffi"ina Variga, era nevoie - mai arată, pe drept cuvînt V. Netea -
- de „mai mult <lecit puterea ei, şi luorurile, aşa cum avea 1să se vadă 
mc:i tîrziu, nu tindeau dec'ît spre o revoluţie generală" 113 • 

Mai la urmă, Netea constată că, deşi despre Ecaterina Varga s-au 
scris numeroase comentarii istorice, ba chiar şi o monografie (în istorio­
grafia maghiară), totuşi misterul vieţii ei, din cauza po-lemicila:r, nu a 
fost pe deplin înţeles. 

Menţionăm în fine, ,printre cele ce s-au mai scris despre Ecaterina, 
un dens articol, ,înrtr-o viziune nouă, e)Gprimînd setea de ,adevăr şi 
dreptate a eroinei munţilor, scris de Egyed Akos, intitulat simbolic: 
,,Ecaterina Varga, căutătoarea dreptăţii" 114 • 

10~ Ibidem, p. 349. 
109 Ibidem, p. 177. 
110 L. Ban y ai, Pe făgaşul tradiţiilor frăţeşti, Bucureşti, 1971. 
111 M6cok foldjen [Pe pămîntul moţilor], Bucureşti, 1974. 
112 V. Nete a, Munţii Apuseni muzeu istoric şi pantheon al poporului român, 

Bucureşti, 1977. 
na Ibidem, p. 77. 
114 E g y ed A k os, Az igazscigkeresa Varga Katalin, în Mi.ivelodes, XXX, 

1977, nr. 8, p. 27-28. 
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Sperăm că studiul de faţă, oglindă a unor ample cercetări istorio­
grafice a reuşit să înlăture şi mai mult vălul „misterului" întreţinut 
pînă acum în jurul apărătoarei moţilor, şi să evalueze corect polemicile 
pe baza unei metodologii ştiin\ifice obiective. 

VIII. Nu putem încheia această trecere în revistă a principalelor 
titluri ale istoriografiei româneşti, fără a menţiona şi cîteva titluri ale 
unor lucrări maghiare (unele traduse în limba română), care au consti­
tuit adevărate izvoare de informaţii, unele chiar influenţînd istoriogra­
fia problemei. 

Astfel, cartea lui Jakob Elek, Războiul nostru pentru libertate11 :'> este 
citată de G. Bariţiu, Iosif St. Şuluţiu, N. Popea ş.a. Pe baza lucrării lui 
Jakab, Iosif St. Şuluţiu susţine că Ecaterina a luptat pentru ştergerea 
iobăgiei în întreaga Transilvanie, iar G. Bari ţiu, citind tot pe J akab 
Elek, arată că ea a activat doar pentru eliberarea iobăgimii de pe do­
meniul fiscal al Zlatnei. 

Din acest volum sînt preluate mai multe informaţii printire care 
şi aceea cu privire la înfăţişarea Ecaterinei apoi cu privire la cei 600 
de florini percepuţi de ea de la săteni, precum şi întîmplarea cu încă­
ierarea dintre Ecaterina şi încasatorul comunal Ion Danciu, cînd fără 
voie, aceasta a lovit mortal un nepoţel al susnumitului. Asupra acestei 
informaţii nici istoricii maghiari nu vor fi întrutotul de acord. Mai tir­
ziu, informaţia va fi preluată şi de Aradi (Erdelyi)116, care relatează 
însă că acest caz a fost folosit de autorităţi ·ca o armă în contra ei. ce­
rîndu-i-se cu energie arestarea. Această informaţie (dată pe baza docu­
mentului 1846/9378, Scaunul gubernia!), apare după aceea şi la Toth 
Zoltan, sub forma că lovitura fără voie a Ecaterinei a fost atit de pu­
ternică ,,încît dacă (copilul) n-ar fi fost îngrijit s-ar fi putut întîmpla 
să moară"117 • Cartea lui Aradi (Eridelyi), de fapt unica monografie. a 
fost citată aci de mai multe ori; ea este al doilea mare titlu. Caterina 
Doamna noastră a apărut în limba maghiară la Budapesta în 1913 şi în 
traducere românească, a apărut in Adevărul literar . . . la Bucureşti, in 
1925, iar într-un volum separat, la Cluj, în 1928. Silviu Dragomir spu­
nea despre aceaJStă carte, că are un material preţios, din diferite arhive. 
care însă ,.nu se mai poate controla şi verifica", iar despre expunere 
constată tendinţa de a romanţa viaţa eroinei, ceea ce „scade însă va­
loarea cărţii" 118 , iar V. Cheresteşiu spune, ca şi Dragomir, că o lipsă a 
acestei lucrări este ia:ceea că ,.nu indică dedt irar izvoarele sale"' 119 . 

Cartea nu are însă pretenţii ştiinţifice, moţii sînt văzuţi extrem de 
primitivi, dar căldura faţă de Ecaterina este sinceră. Desigur, orientarea 
ei este de mult depăşită, dm· rămîne totuşi unica monografie ,pînă la 

113 J a k a b EI e k, Szabadsagharczunk tărtenetehez, B. Pest, 1880, p. 59-66. 
116 Catarina Doamna noastră, p. 87. 
117 T 6 t h Z o Ita n, op. cit., p. 331, Cf. şi p. 338. 
m S. D rag o m i r, op. cit., V., p. 85. 
119 V. Chere st e şi u, op. cit., p. 147. 
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ora actuală, deşi nu ,rezolvă numeroase întrebări ridicate de viaţa şi ac­
tivitatea Ecaterinei. 

Ultimul mare titlu în literatura de ,specialitate în limba maghiară 
este cel al lui T6th Zoltan, Mişcările ţărăneşti din J\Iunţii Apuseni pînă 
la 1848, apărut în 1951 120 (lucrarea a fost tradusă în limba română., în 1955). 

Autorul, un cunoscut cercetători al istoriei Transilvaniei, c1c ordc-1 
două capitole Ecaterinei Varga: Mişcarea condusă de Ecaterina Varga; 
Captivitatea şi procesul Ecaterinei Varga121 • Cercetările lui Toth Zoltan 
sînt mult mai aprofundate decît ale lui Aradi, căci el a consultat nume­
roase fonduri arhivistice şi a cunoscut întreaga bibliografie românească 
a problemei. 

Constată şi el că legenda continuă să plutească în jurul Ecaterinei, 
chiar şi după atîtea cercetări ştiinţifice de specialitate. Astfel, citează 
pe baroneas:i Iosefina Banffy Wesselenyi, care prezintă un tablou foarte 
sugestiv, aproape ocult al Ecaterinei: ,,Ea a folosit metoda obişnuită a 
agitatorilor poporului, pe care-l amăgea - şi poate chiar şi pe sine 
însuşi - cu viziuni, vise şi preziceri, deoarece rar se întîmplă în ai.5tfel 
de cazuri ca amăgitorul să nu se amăgească şi pe sine". Şi Toth Zoltan 
continuă: ,,Chiar şi în vremea ei, Ecaterina Varga era o figură miste­
rrioasă şi legendară. Aşa a rămas în memoria populaţiei din Munţii Apu­
seni şi a locuitorilor din satul ei natal. Toţi cei care au scris despre ea 
- pentru sau ~mpotriva ei -, ori s-au ocupat de persoana ei, contem­
porani sau urmaşi au ţesut deopotrivă legende în jurul ei. Legenda s-a 
format din elemente reale şi inventate. Aventurieră sau sfintă, înşelă­
toare pentru bani sau eroină - iată extremele care se ciocnesc în apre­
cierile celor ce se ocupă de ea" 122 • 

Datele ofer:ite de T6th Zoltan sînt foa11te preţioase, ele au •şi fost 
folosite intens de V. Cheresteşiu. Se înţelege însă, că din ,1951 şi pînă 
azi, în foarte multe privinţe, sub aspectul inteDpretării şi mai cu seamă 
în ceea ce priveşte poziţia românilor la 1848, s-au produs schimbări 
esenţiale, evenimentele fiind privi.te astăzi dintr-un cu toitul alt punct 
de vedere. 

Amintim totodată şi titlul ,german, destul de des folosit în istorio­
grafia noastră, şi anume cel al lui Eugen von Friedenfels123• 

în încheiere am mai observat doar că din păcate, atît Erdelyi cît 
şi T6th Zoltan, foloseau oa document de bază pentru areSltarea Ecateri­
nei tot articolul lui S. Balint, care, aşa cum s-a văzut, nu corespunde 
reali tă ţii. 

IX. Cum era şi fiiresc, lupta Ecaterinei Varga şi-a găsit locul nu 
numai în istoriografie, ci a tentat şi condeiele unor scriitori, intrînd ast­
fel şi în aria literaturii. 

120 I. T 6 t h Z o I t â n, Parasztmozgalmak az Erdelyi Erchegysegben, 1848-ig, 
Budapesta, 1951. 

121 Ibidem, p. 254-341. 
122 Ibidem, p. 259-260. 
123 Joseph Bedeus von Scharberg, Wien, 1876, p. 114-118. 
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Elementele de legendă se acumulaseră, iar îndelungata polemică 
putea uşor aprinde imaginaţia unor oameni de litere pentru care nu 
conta atît de mult aprofundarea izvoarelor istorice exacte, cit existcaţa 
nu lipsită de paradox şi insolit a Ecaterinei, a „Doamnei noastre" (cum 
era numită), pentru unii literaţi, avînd aureola unui haiduc-femeie. 

Întîi a scris despre ea Agîrbiceanu, povestirea întitulată Doamna 
Catalina (1908) 124• Deşi foloseşte ca izvor de inspiraţie varianta tîrzie a 
lui S. Balint, povestirea este colorată şi vie. Iată, spre exemplu, cum 
prezintă autorul amintirile unui ţăran despre Ecaterina (era iarnă şi 
ţăranii din comuna acestuia trebuiau să facă ·stînjeni în pădurile fiscu­
lui din Baia Mare): ,,Vin şpanii şi ne pun la brazdă şi pe noi, şi ne 
pierdem în mulţimea oamenilor. Dar n-am tăiat noi aşa preţ de-o ju­
mătate de ceas, şi numai ce luăm seama, că şi ici ,şi colo munca înceată, 
românii rămîn drepţi, cu să-curea pe umăr, şi într-un tîrziu auzim stri­
găte de ura, trăiască." 

Noi ne întrebăm din ochi, că ce să fie, şi în aşteptare ne punem să­
eurile subsuoară. Şi numai iată să s-apropie şi de noi, călare pe un cal 
mic de munte, Doamna Catalina. Se opreşte 'În faţa noastră şi-o auzim 
strigîndu-ne: ,,Cine mai dă odată cu săcurea e un mişel şi un vai de 
capul lui. Voi nu mai trebuie 'Să ascultaţi de cei ce vă calcă în picioare 
drepturile". Era aprinsă la faţă şi ochii-i ardeau, cum n-am văzut-o 
niciodată [ ... ] Şi iată aşa, oamenii au ascultat-o atunci ca pe un sfint, 
şi-au adunat merindele, şi-au plecat la vetrele for. Şpanii s-au împrăş­
tiat ca puii de potkniche, iar doamna Catalina parcă o înghiţise pămîn­
tul. Din ziua aceea, noi din părţile noastre, n-am mai meI'S la stînjeni 
niciodată" 125 • 

în 1956 apare a nuvelă scrisă de Mircea Avram, Cătălina.126 , fără o 
bază istorică serioasă, dar, aşa cum remarca atunci o recenzie, autorul 
nu şi-a propus a epuiza tema (nici a respecta adevărul istoric. am zice 
noi), urmă,rind doar ca pe o notă dominantă - dragostea ce o lega pe 
Ecaterina Varga de popor. Se exploatează ai.ci, la maximum, încărcătura 
dramatică şi efectele de suspens ale „răpirii" Ecaterinei, fapt care în 
1956 era motivat de convingerea eronată, dar sinceră, că „izvoarele is­
torice confirmă unanim acest fapt" 127• 1n fond, la fel se procedează şi în 
Romanul Caterinei Varga128 , al scriitorului moţ Vlaicu Bîrna, despre 
care V. Netea spune pe drept cuvînt că este ,,un roman duios, dar cu 
o bază istorică puţin adîncită"129 ; printre altele, în gura eroilor săi, Şa­
guna apare ca un Tartuffe, o „unealtă a poliţiei", ,,lacheul cu crucea pe 
piept", şi ca o „iscoadă în odăjdii" 130 etc. 

1~4 Unirra, XVIII, Blaj. 1908. nr. 11. p. 101-103. 
1~" Ibidem, nr. 12, p. 110-111. 
l~G M i r ce a A v r a m, Cătălina, Bucureşti, 1956. 
127 A. Bune a, în Făclia, (Cluj). din 8 dec. 1956. 
1~8 V 1 ai cu B î r na, Romanul Catarinei Varga, Bucureşti, 1960. 
1w V. N e te a, Munţii Apuseni . .. , p. 78. 
130 V. B î r n a, op. cit., p. 288. 
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Nu încape îndoială că viaţa Ecaterinei merită un roman care să 
cuprindă o analiză adîncă, reală, concomitent cu cea a vieţii ţărănimii 
române din Munţii Apuseni, în mijlocul căreia a activnt şi care să pună 
în evidenţă atît resorturile psihologice care au condus-o pe Ecaterina 
înspre necazurile românilor, cît şi temeiurile care i-au făcut pe moţi să 
o îndrăgească şi s-o urmeze. 

• 
• • 

Din cele expuse ptnă acum, credem că a reieşit pe deplin că Ecate­
rina Varga nu a fost nici agentă provocatoare, nici înşelătoc1re, nici 
aventurieră; a fost o femeie maghiară iubitoare de dreptate, exaltată 
uneori, dar gata să-i ajute pe cei oprimaţi. Avea cele mai democratice 
sentimente, şi lupta ei pentru drepturile moţilor a fost şi sinceră şi 
aprigă şi prin aceasta a impus respect tuturor istoricilor români, chiar 
şi atunci cînd, uneori, a fost greşit judecată. 

Ecaterina a stat în fruntea unei mişcări petiţionare populare extrem 
de vii. În întregul ei, această mişcare de rezistenţă la nedreptăţi prin 
petiţii, a fost-aşa cum spunea şi S. Dragomir un simptom al revoluţiei 
care se apropia. Răspunderea pentru înăbuşirea temporară a acestei 
mişcări, prin arestarea Ecaterinei, revine, fără îndoială, în mod ,')drobi­
tor, autorităţilor feudale nobiliare. 

Faptul că în istoriografia românească au fost împărţite părerile cu 
privire la Ecaterina se datoreşte în parte şi unor prejudecăţi naţionale, 
precum şi lipsei de date; totodată putem spune că, la fel, tratarea rolu-
1ui lui Şaguna a fost influenţată de aceleaşi prejudecăţi, numai că în 
sens invers -, la acestea adăugindu-se şi prejudecăţi confesionale. 

Urmărind polemicile, parcă interminabile, şi numeroasele titlur~ 
uneori aride şi seci, am 'Încercat să dăm cititorului fapte istorice reale, 
dezbărate de tarele unei subiectivităţi de mult depăşite în istoriografia 
noastră. 

Cei ce au acuzat-o de meschine interese materiale, n-au fost drepţi 
cu ea, deoarece suma ,pe care a perceput-o pentru ex~stenţa ei, nu a fost 
mare; cei ce au bănuit-o a fi fost provocatoare în slujba Vienei, n-au 
avut dreptate, deoarece imperialii puteau s-o elibereze de la Alba Iulia 
în 1848; agentă a nobilimii ltberale maghiare n-a fost; ea a fost adeptă 
n eliberării ţăranilor de pe domeniul Zlatnei fără vreo despăgubire. 
Aventurieră n-a fost, a trăit cinstit şi a fost respectată de ţăranii ro­
mâni, iar tenacitatea ei în a-i ajuta, a merge de mai multe oiri la Viena, 
fără paşaport, într-un scop nobil, era un ad de curaj demn de admirat 
şi nu o aventură. 

Exaltarea cu care a pledat în faţa împăratului pentru moţii oropsiţi, 
iacrimile pe care le-a vărsat la picioarele indiferentului tron imperial 
şi anii de închisoare pentru o cauză justă ne impun datoria să confir­
măm, ca istorici, că luptătoarea Ecaterina Varga este îndreptăţită pe 
deplin la a i se cinisti memoria din partea întregii noastre naţiuni so­
<faliste. 
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ECATERINA VARGA DANS L'HISTORIOGRAPHIE ROUMAINE 

(Resume) 

Ecaterina Varga a ete une femme d'origine hongroise, qui. avant la revolution 
de 1848, pendant 6 ans, a joue le role de defenseur de trois communcs roumaines, 
se trouvent sur le domaine de la Zlatna. 

L'etude se proposc de passer en revue, en Ies accompagnant d'observations 
critiques, Ies travaux Ies plus importants ecrits sur Ecaterina Varga a partir de 
1847, en analysant a la fois l'authenticite de certains ternoignages et Ies buts de 
certaines polemiques. 

Sur la base de documents publies mais presque meconnus aux historiens, ou 
ignores u bon escient, l'auteur demontre le manque de fondement des accuses. 
portees a l'adresse d' Andrei Şaguna dans la tentative de certai ns de faire croire 
que c'etait lui l'unique responsable de l',,enlevement" d'Ecaterina Varga. D'ailleurs, 
il n'y a pas eu d',,enlevement" du tout; ce n'est qu'une legende creee par des 
interesses perpetuee dans l'historiographie par des non-informes. On montre ensuite 
dans cette etude que la responsabilite, pour la mise en arrestation de l'heroine 
revient aux authorites feodales nobiliaires, qui ont donn1e l'ordre, surtout au 
chancelieur aulique de la Transylvanie de Vienne, le baron Josika Samuel et au 
gouverneur de la Transylvanie, le comte Teleki Joszef. Sur le foi des sources 
hongroises contemporaines l'on constate que dans cette arrestation le role principal 
a ete joue par le vice-prefet Pogany Gyărgy. La participation de Şaguna â l'arres­
tation s'est produite a la suite de puissantes pressions, sur ordre superieur et sous 
la menace d'une terrible dragonnade qui allait frapper ses fideles qui cachaient 
Ecaterina Varga 

En analysant la litterature de specialite assez reduite sur Ecaterina Varga, 
il ressort que sa personnalite s'est souvent manifestee de fac;on contradictoire, mais 
qu'elle n'a pas ete un agent provocateur, comme certains historiens l'ont accusee, 
mais bien une femme qui aimait la justice, toujours prete a aider Ies opprimes. Son 
role reel a ete de conduire le mouvement de petitionnement des paysans roumains 
de Bucium, Abrud, Cărpiniş, mouvement constituant un des presages de la revo­
lution de 1848. 
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